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Temeljem članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 
33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 
144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 144/20), a 
sukladno odredbama članka 32. Zakona o udrugama 
(»Narodne novine«, broj 74/14, 70/17, 98/19, 151/22),
članka 7. Uredbe o kriterijima, mjerilima i postupcima
financiranja i ugovaranja programa i projekata od
interesa za opće dobro koje provode udruge (»Na-
rodne novine«, broj 26/15, 37/21) i članka 40. Statuta
Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 7/21), općinski
načelnik donosi

P R A V I L N I K
o financiranju javnih potreba Općine Dvor

Opće odredbe

Članak 1.
Ovim se Pravilnikom utvrđuju kriteriji, mjerila i 

postupci za dodjelu i korištenje sredstava proraču-
na Općine Dvor udrugama čije aktivnosti pridonose 
zadovoljenju javnih potreba i ispunjavanju ciljeva i 
prioriteta definiranih strateškim i planskim dokumen-
tima Općine Dvor.

Odredbe ovog Pravilnika koje se odnose na udru-
ge, na odgovarajući se način primjenjuju i na druge 
organizacije civilnoga društva, kada su one, u skladu 
s uvjetima javnog natječaja ili poziva za financiranje 
programa i projekata, prihvatljivi prijavitelji, odnosno 
partneri.

Odredbe ovog Pravilnika ne odnose se na financi-
ranje programa i projekata ustanova čiji je osnivač ili 
suosnivač Općina Dvor. Iznosi financiranja tih programa 
i projekata bit će definirani na temelju prijedloga Je-
dinstvenog upravnog odjela Općine Dvor i općinskog 
načelnika, u proračunu Općine i/ili programima javnih 
potreba koje donosi Općinsko vijeće Općine Dvor. 

Članak 2. 
Odredbe Pravilnika primjenjuju se kada se udrugama 

i drugim organizacijama civilnoga društva (u nastavku 
teksta: udruge) odobravaju financijska sredstva pro-
računa Općine Dvor za:

- provedbu programa i projekata kojima se ispu-
njavaju ciljevi i prioriteti definirani strateškim i
planskim dokumentima,

- provedbu programa javnih potreba utvrđenih
posebnim zakonom,

- obavljanje određene javne ovlasti na području
Općine povjerene posebnim zakonom,

- pružanje socijalnih usluga na području Općine
Dvor temeljem posebnog propisa,

- sufinanciranje obveznog doprinosa korisnika
financiranja za provedbu programa i projekata
ugovorenih iz fondova Europske unije i inozemnih
javnih izvora za udruge s područja Općine Dvor,

- podršku institucionalnom i organizacijskom
razvoju udruga s područja Općine Dvor,

- donacije i
- druge oblike i namjene dodjele financijskih

sredstava iz proračuna Općine Dvor.
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Odredbe ovog Pravilnika na odgovarajući način 
primjenjuju se i kada se udrugama odobravaju nefinan-
cijske podrške u pravima, pokretninama i nekretninama.

Udruge 

Članak 3.
Sredstva se dodjeljuju udrugama koje su registri-

rane i sjedište im je na području Općine Dvor ili im 
je sjedište izvan Općine Dvor, a djeluju na području 
Općine Dvor i to u sljedećim područjima djelovanja:

	- odgoj i obrazovanje, 
	- osnaživanje djece i mladih za vlastiti razvoj i 

aktivno djelovanje u društvu,
	- kultura,
	- tehnička kultura,
	- sport,
	- socijalna skrb,
	- skrb o osobama s invaliditetom,
	- branitelji i stradalnici,
	- umirovljenici i osobe treće životne dobi,
	- zaštita zdravlja,
	- gospodarstvo, 
	- zaštita okoliša i prirode, 
	- ostala područja djelovanja. 

Sredstva se iznimno dodjeljuju udrugama i drugim 
prihvatljivim prijaviteljima iz članka 1. ovog Pravilnika 
koje su registrirane i sa sjedištem izvan Općine Dvor 
i/ili koje djeluju i izvan područja Općine Dvor u istim 
područjima djelovanja navedenim u stavku 1. ovog 
članka, ako se u postupku financiranja i ugovaranja 
utvrdi značaj i doprinos njihovog djelovanja u zadovo-
ljenju javnih potreba i ispunjavanju ciljeva i prioriteta 
definiranih strateškim i planskim dokumentima Općine 
Dvor i Republike Hrvatske. 

Vrste podrške

Članak 4.
Općina Dvor će financijska sredstva dodjeljivati kroz: 
	- Institucionalne podrške - podrške za organi-

zacijski razvoj i poslovanje udruga kojima se 
osigurava trajnost i stabilnost rada onih udruga 
koji su od posebnog značaja za Općinu Dvor; 

	- Programske podrške - godišnje ili višegodišnje 
podrške programima koji uključuju niz povezanih 
aktivnosti koje jačaju kapacitete civilnog društva 
u Općini Dvor te kontinuirano doprinose zado-
voljavanju javnih potreba građana;

	- Projektne podrške - za projekte koji su usmje-
reni rješavanju određenih problema i realizaciji 
zacrtanog cilja u određenom vremenskom roku 
i s definiranim resursima i troškovima; 

	- Podrške održavanju jednodnevnih i višednevnih 
manifestacija koje obogaćuju ponudu Općine 
Dvor, a mogu biti sportske, kulturne, zabavne, 
socijalne, humanitarne, gastronomske i druge;

	- Podrške građanskim inicijativama koje predloži i 
provodi dio građana s ciljem rješavanja uočenog 
problema kojim se potiče aktivno građanstvo i 
podiže kvaliteta življenja u zajednici; 

	- Partnerske podrške - podrške za projekte koje 
udruge provode u partnerstvu s Općinom Dvor 
ili drugim partnerima na razini lokalne i/ili regi-
onalne samouprave ili nacionalnoj razini; 

	- Podrške za sufinanciranje projekata financira-
nih iz drugih izvora - podrške za sufinanciranje 
projekata koje udruge realiziraju sredstvima 
drugih donatora (ministarstva, fondovi EU, druge 
domaći i strani donatori);

	- Nefinancijske podrške u pravima, pokretninama 
i nekretninama namijenjene udrugama koje 
provode programe i projekte. 

Nadležnost za aktivnosti u postupku odobravanja 
financiranja i kapaciteti za provedbu natječaja

Članak 5.
Za provedbu odredbi ovog Pravilnika u postupcima 

dodjele sredstava za financiranje programa, projeka-
ta i ostalih podrški iz članka 4. (u nastavku teksta: 
programi ili projekti) nadležan je Jedinstveni upravni 
odjel Općine Dvor u područjima: 

	- odgoj i obrazovanje, osnaživanje djece i mladih 
za vlastiti razvoj i aktivno djelovanje u društvu, 
kultura, tehnička kultura, sport, socijalna skrb, 
skrb o osobama s invaliditetom, branitelji i 
stradalnici, umirovljenici i osobe treće životne 
dobi, zaštita zdravlja i ostala srodna područja 
djelovanja,

	- u područjima gospodarstva, poljoprivrede, ri-
barstva i povećanja turističke ponude, 

	- u područjima zaštite i očuvanja prirode i okoliša.
Nadležni upravni odjel, sukladno Pravilniku o unu-

tarnjem redu Općine Dvor, osigurava organizacijske 
i ljudske kapacitete za primjenu osnovnih standarda 
planiranja i financiranja, ugovaranja i praćenja pro-
vedbe i izvještavanja, vrednovanja rezultata progra-
ma i projekata iz svog djelokruga, a sukladno ovom 
Pravilniku i Uredbi. 

Članak 6.
Nadležni upravni odjel će izraditi obrasce natječajne 

dokumentacije temeljem kojih će udruge prijavljivati 
svoje programe, projekte i ostale aktivnosti te ih učiniti 
dostupnim udrugama do objave ili pri objavi javnog 
poziva ili natječaja.

Zadaće upravnog odjela iz prethodnog članka 
Pravilnika u postupku pripreme i provedbe javnog 
natječaja za dodjelu financijskih sredstava udrugama 
su sljedeće: 

	- predložiti prioritete i programska područja na-
tječaja 

	- predložiti kriterije prihvatljivosti i uvjete prijave
	- predložiti natječajnu dokumentaciju
	- javna objava i provedba natječaja 
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	- utvrditi prijedlog sastava ocjenjivačkog povje-
renstva odnosno stručnih radnih skupina za 
ocjenu projekata i programa 

	- razmotriti ocjene projekata i prijedloge za finan-
ciranje na temelju kriterija iz natječaja

	- utvrditi prijedlog odluke o financiranju projekata 
i programa udruga

	- organizirati stručno praćenje provedbe projekata 
financiranih temeljem natječaja i

	- pripremiti izvještaje o provedbi i rezultatima 
natječaja Uredu za udruge.

Mjerila za financiranje

Članak 7.
Općina Dvor će dodjeljivati sredstva za financiranje 

programa ili projekata udrugama i drugim organizaci-
jama civilnoga društva (u daljnjem tekstu: Korisnici) 
uz uvjet da: 

	- su upisani u Registar udruga ili drugi odgova-
rajući registar;

	- su upisani u Registar neprofitnih organizacija 
i vode transparentno financijsko poslovanje u 
skladu s propisima o računovodstvu neprofitnih 
organizacija;

	- su registrirani kao udruge, zaklade, privatne 
ustanove, vjerske zajednice ili druge pravne 
osobe čija temeljna svrha nije stjecanje dobiti 
(organizacije civilnoga društva);

	- su svoj statut (ili drugi temeljni akt) uskladili s 
odredbama zakona na temelju kojeg je organiza-
cija osnovana, a osoba ovlaštena za zastupanje 
(i potpis ugovora o financiranju) je u mandatu;

	- su se svojim statutom (ili drugim temeljim aktom) 
opredijelile za obavljanje djelatnosti i aktivnosti 
koje su predmet financiranja i kojima promiču 
uvjerenja i ciljeve koji nisu u suprotnosti s 
Ustavom i zakonom; 

	- program/projekt, inicijativa ili druga aktivnost 
koju prijave na javni natječaj Općine, bude 
ocijenjen kao značajan (kvalitetan, inovativan 
i koristan) za razvoj civilnoga društva i zadovo-
ljenje javnih potreba Općine Dvor, definiranih 
razvojnim i strateškim dokumentima, odnosno 
uvjetima svakog pojedinog natječaja;

	- su uredno ispunili obveze iz svih prethodno 
sklopljenih ugovora o financiranju iz proračuna 
Općine Dvor i drugih javnih izvora; 

	- nemaju dugovanja s osnove plaćanja doprinosa 
za mirovinsko i zdravstveno osiguranje i plaćanje 
poreza te drugih davanja prema državnom pro-
računu i proračunu Općine Dvor te trgovačkim 
društvima u vlasništvu Općine Dvor; 

	- se protiv Korisnika odnosno osobe ovlaštene za 
zastupanje i voditelja programa/projekta ne vodi 
kazneni postupak i nije pravomoćno osuđen za 
prekršaje ili kaznena djela definirana Uredbom; 

	- imaju zadovoljavajuće organizacijske kapacitete 
i ljudske resurse za provedbu programa ili pro-
jekta, programa javnih potreba, javnih ovlasti, 
odnosno pružanje socijalnih usluga; 

	- imaju definirane alternativne izvore financira-
nja (sustav prikupljanja članarina, donacije, 
sponzorstva, gospodarske djelatnosti i dr.) te 

	- uredno predaju sva izvješća Općini Dvor i drugim 
nadležnim institucijama.

Kada su ostale organizacije civilnoga društva, u 
skladu s uvjetima javnog natječaja za financiranje 
programa i projekta, prihvatljivi prijavitelji odnosno 
partneri, odredbe članka 7. primjenjuju se na odgo-
varajući način.

Članak 8.
Osim uvjeta iz prethodnog članka Pravilnika, Općina 

Dvor može javnim natječajem propisati i dodatne uvjete 
koje udruge trebaju ispunjavati u svrhu ostvarivanja 
prednosti u financiranju, kao što su: 

	- uključenost volonterskog rada, posebice mladih, 
koji na taj način stječu znanja i vještine potrebne 
za uključivanje na tržište rada i aktivno sudje-
lovanje u demokratskom društvu 

	- umrežavanje i povezivanje sa srodnim udruga-
ma, ostvarivanje međusektorskog partnerstva 
udruga s predstavnicima javnog i poslovnog 
sektora u svrhu jačanja potencijala za razvoj 
lokalne zajednice i dr. 

Članak 9.
Općina Dvor neće financirati programe i projekte 

udruga i drugih organizacija civilnoga društva koje 
ne zadovoljavaju uvjete propisane ovim Pravilnikom 
odnosno svakim pojedinačno raspisanim pozivom i 
natječajem. 

Općina Dvor neće iz svog proračuna financirati 
aktivnosti udruga koje se sukladno zakonu i drugim 
pozitivnim propisima smatraju gospodarskom djelat-
nošću udruga, neovisno da li ih je udruga kao takve 
upisala u Statut i prijavila nadležnom tijelu ili ne. 

Javni natječaj

Članak 10.
Financiranje programa i projekata u slučajevima 

i područjima navedenim u članku 2. i članku 3. ovog 
Pravilnika provodi se putem Javnog natječaja, čime 
se osigurava transparentnost dodjele financijskih 
sredstava, a kojeg raspisuje općinski načelnik.

Općinski načelnik raspisuje Javni natječaj najmanje 
jednom godišnje za prikupljanje prijava. 

Godišnji plan raspisivanja javnih natječaja donosi 
načelnik u roku od 30 dana od prihvaćanja proračuna 
za sljedeću godinu, a isti se objavljuje na mrežnim 
stranicama Općine Dvor i Ureda za udruge. Godišnji 
plan raspisivanja natječaja sadrži podatke o davatelju 
financijskih sredstava, području, nazivu i planiranom 
vremenu objave natječaja, ukupnom iznosu raspolo-
živih sredstava, rasponu sredstava namijenjenih za 
financiranje pojedinog programa odnosno projekta, 
očekivanom broju programa i projekata koji će se 
ugovoriti za financiranje i eventualno druge podatke.
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Javnim natječajem određuju se rokovi i uvjeti za 
podnošenje prijava, sklapanje ugovora o korištenju 
potpore, te izvješćivanja u vezi utroška dobivenih 
sredstava. 

Način komunikacije između Korisnika i Općine Dvor 
definirat će se uvjetima natječaja odnosno ugovorom, 
a može se obavljati elektronički, pisanim putem, 
preporučenom poštom s povratnicom ili predajom na 
urudžbeni zapisnik.

Postupak dodjele nefinancijskih potpora u pravima, 
pokretninama i nekretninama namijenjenih udrugama 
obavlja se u skladu s drugim općim aktima Općine i 
s ovim Pravilnikom. 

Članak 11.
Dokumentaciju za provedbu natječaja, na prijedlog 

nadležnih upravnih odjela, utvrđuje općinski načelnik. 
Obvezna natječajna dokumentacija obuhvaća:
1.	 tekst natječaja,
2.	 upute za prijavitelje,
3.	 obrasce za prijavu programa ili projekta: 

3.1.	obrazac opisa programa ili projekta
3.2.	obrazac proračuna programa ili projekta

4.	 popis priloga koji se prilažu prijavi
5.	 obrazac za ocjenu kvalitete/vrijednosti programa 

ili projekta
6.	 obrazac izjave o nepostojanju dvostrukog fi-

nanciranja
7.	 obrazac ugovora o financiranju programa ili 

projekta
8.	 obrasce za izvještavanje: 

8.1.	obrazac opisnog izvještaja provedbe pro-
grama ili projekta

8.2.	obrazac financijskog izvještaja provedbe 
programa ili projekta. 

Ovisno o vrsti natječaja, nadležni upravni odjel Op-
ćine Dvor može predložiti, a općinski načelnik utvrditi 
da natječajnu dokumentaciju za prijavu programa ili 
projekta čine i:

1.	 obrazac izjave o partnerstvu, kada je primjenjivo
2.	 obrazac životopisa voditelja programa ili projekta
3.	 obrazac izjave o programima ili projektima 

udruge financiranim iz javnih izvora
4.	 obrazac izjave izvoditelja aktivnosti naveden 

u opisu programskih ili projektnih aktivnosti da 
je upoznat s programom ili projektom i svojim 
sudjelovanjem u provedbi, ako je primjenjivo.

Članak 12.
Natječaj s cjelokupnom natječajnom dokumentacijom 

objavljuje se na mrežnim stranicama Općine Dvor i 
mrežnim stranicama Ureda za udruge Vlade Republike 
Hrvatske, a obavijest o objavljenom natječaju može 
se objaviti i na društvenim mrežama kao i slanjem 
elektroničke pošte na odgovarajuće adrese. 

Članak 13.
Financijska sredstva općinskog proračuna dodjeljuju 

se bez objavljivanja natječaja, odnosno izravno, samo 
u iznimnim slučajevima: 

	- u opravdanim i iznimnim slučajevima, kada 
nepredviđeni događaji obvezuju davatelja fi-
nancijskih sredstava da u suradnji s udrugama 
žurno djeluje u rokovima u kojima nije moguće 
provesti standardnu natječajnu proceduru i pro-
blem je moguće riješiti samo izravnom dodjelom 
bespovratnih financijskih sredstava,

	- kada se financijska sredstva dodjeljuju udruzi ili 
skupini udruga koje imaju isključivu nadležnost 
u području djelovanja i/ili zemljopisnog područja 
za koje se financijska sredstva dodjeljuju, ili je 
udruga jedina organizacija operativno sposobna 
za rad na području djelovanja i/ili zemljopisnom 
području na kojem se financirane aktivnosti 
provode, 

	- kada se financijska sredstva dodjeljuju udruzi 
kojoj su zakonom, drugim propisom ili aktom 
dodijeljene određene javne ovlasti,

	- kada se prema mišljenju Povjerenstva, u čijem 
radu sudjeluju predstavnici nadležnog uprav-
nog odjela Općine Dvor, jednokratno dodjeljuju 
financijska sredstva do 664,00 eura za aktiv-
nosti koje iz opravdanih razloga nisu mogle biti 
planirane u godišnjem planu udruge, a ukupan 
iznos tako dodijeljenih sredstava iznosi najviše 
10% svih sredstava planiranih u proračunu za 
financiranje svih programa i projekata udruga.

Članak 14.
Korisnik podnosi Prijavu za financiranje programa 

i projekata na propisanom obrascu koji je sastavni dio 
natječajne dokumentacije. 

Obrasci koji su sastavni dio natječajne dokumenta-
cije popunjavaju se putem računala te se dostavljaju u 
papirnatom i/ili elektroničkom obliku, sukladno uvjetima 
Javnog natječaja.

Uz Prijavu, Korisnik dostavlja obaveznu dokumen-
taciju navedenu u Prilogu I. »Popis priloga« ovoga 
Pravilnika, u slučaju da nije dostupna u odgovarajućoj 
javnoj elektroničkoj bazi podataka, i ostalu dokumen-
taciju koja je propisana Javnim natječajem.

Prijava se podnosi do roka utvrđenog Javnim 
natječajem, koji ne može biti kraći od 30 dana od 
datuma objave natječaja, preporučeno poštom ili 
osobno (predaja na urudžbeni zapisnik), uz napomenu 
(npr. naziv natječaja). Dokumentacija u elektroničkom 
obliku dostavlja se na CD-u, DVD-u ili USB memoriji, 
u privitku dokumentacije u papirnatom obliku.

Svi propisani obrasci trebaju biti potpisani od strane 
osobe ovlaštene za zastupanje i ovjereni službenim 
pečatom i dostavljeni u izvorniku. 

Članak 15.
Natječaj za podnošenje prijedloga programa ili 

projekta biti će otvoren do iskorištenja sredstava, 
najmanje 30 dana od datuma objave, a najdulje do 
31. listopada tekuće proračunske godine.

Ocjenjivanje prijavljenih programa ili projekta te 
donošenje odluke o financiranju programa ili projekata 
i potpisivanje ugovora s udrugama čiji su programi ili 
projekti prihvaćeni za financiranje mora biti dovršeno 
u roku od 45 dana, računajući od zadnjeg dana za 
dostavu prijava programa ili projekata. 
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Provjera ispunjavanja formalnih uvjeta natječaja 

Članak 16.
Po isteku roka za podnošenje prijava na natječaj, 

Povjerenstvo za administrativnu provjeru imenovano od 
načelnika pristupit će postupku provjere ispunjavanja 
propisanih (formalnih) uvjeta natječaja, a sukladno 
odredbama ovog Pravilnika i Uredbe.

Povjerenstvo za provjeru ispunjavanja propisanih 
(formalnih) uvjeta natječaja sastoji se od 3 člana, 
službenika Općine Dvor.

Članovi Povjerenstva ne smiju biti u sukobu interesa 
o čemu moraju potpisati posebnu izjavu.

Članak 17.
U postupku administrativne kontrole - provjere 

ispunjavanja formalnih uvjeta natječaja provjerava se:
	- da li je prijava dostavljena na pravi javni natječaj 

i u zadanome roku
	- da li je zatraženi iznos sredstava unutar finan-

cijskih pragova postavljenih u javnom natječaju 
	- ako je primjenjivo, je li lokacija provedbe pro-

jekta prihvatljiva
	- ako je primjenjivo, jesu li prijavitelj i partner 

prihvatljivi sukladno uputama za prijavitelje 
natječaja

	- jesu li dostavljeni, potpisani i ovjereni svi ob-
vezni obrasci te

	- jesu li ispunjeni drugi formalni uvjeti natječaja.

Članak 18.
U slučaju promjene podataka iz prijave (naziv, 

adresa, ime banke i broj žiro-računa, ime, prezime i 
OIB odgovorne osobe), Korisnik se obvezuje dostaviti 
ažurne podatke i dokaze u roku od osam dana od dana 
nastanka promjene. 

Članak 19.
Provjera ispunjavanja propisanih (formalnih) uvje-

ta natječaja ne smije trajati duže od sedam dana od 
dana isteka roka za podnošenje prijava na natječaj, 
u slučaju da je prijava poslana u roku, nakon čega  
predsjednik/ca Povjerenstva donosi odluku koje se 
prijave upućuju u daljnju proceduru, odnosno stručno 
ocjenjivanje, a koje se odbijaju iz razloga neispunja-
vanja propisanih uvjeta natječaja.

Sve udruge čije prijave budu odbijene iz razloga 
neispunjavanja propisanih uvjeta, o toj činjenici moraju 
biti obaviještene u roku od najviše osam dana od dana 
donošenja odluke, nakon čega imaju narednih osam 
dana od dana prijema obavijesti, podnijeti prigovor 
pročelniku Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Dvor, koji će u roku od tri dana od primitka prigovora 
odlučiti o istome.

U slučaju prihvaćanja prigovora od strane pročel-
nika, prijava će biti upućena u daljnju proceduru, a u 
slučaju neprihvaćanja prigovora prijava će biti odbijena. 

Ocjenjivanje prijavljenih programa ili projekata i 
javna objava rezultata

Članak 20.
Povjerenstvo za ocjenjivanje je stručno procjenji-

vačko tijelo koje imenuje općinski načelnik sukladno 
kriterijima utvrđenim ovim Pravilnikom i Uredbom.

Članovi Povjerenstva mogu biti službenici Općine 
Dvor i vanjski nezavisni stručnjaci.

Povjerenstvo ima najmanje tri člana.
Za svakog člana Povjerenstva imenuje se zamjenski 

član. Funkcija zamjenskog člana aktivira se u slučaje-
vima postojanja sukoba interesa člana Povjerenstva 
po pojedinom predmetnom postupku dodjele sredstava 
ili u slučaju spriječenosti člana Povjerenstva. 

Pri imenovanju vanjskih članova Povjerenstva voditi 
će se računa o njihovoj stručnosti, poznavanju djelo-
vanja udruga u određenom području, nepristranosti i 
spremnosti na objektivno ocjenjivanje. 

Vanjski članovi Povjerenstva imaju pravo na pri-
mjerenu novčanu naknadu za svoj rad o čemu odluku 
donosi načelnik. 

Svi članovi Povjerenstva dužni su potpisati izjavu 
o nepristranosti i povjerljivosti.

Članak 21.
Povjerenstvo za ocjenjivanje razmatra i ocjenjuje 

prijave koje su ispunile formalne uvjete natječaja 
sukladno kriterijima koji su propisani uputama za pri-
javitelje te daje prijedlog za odobravanje financijskih 
sredstava za programe/projekte i druge potpore. 

Članak 22.
Povjerenstvo za ocjenjivane obavlja bodovanje/

ocjenjivanje svih zahtjeva i to prema kriterijima pro-
pisanim uvjetima pojedinog natječaja. 

Kriteriji, njihovo ponderiranje i bodovanje moraju 
omogućiti procjenu koja će pristigle prijave rangirati 
prema njihovoj kvaliteti u odnosu na to kako prijave 
udovoljavaju: 

	- općim i posebnim ciljevima natječaja i defini-
ranim prioritetima, 

	- prihvatljivim aktivnostima za provedbu prijav-
ljenog programa/projekta, 

	- prihvatljivim troškovima za provedbu aktivnosti 
prijavljenog programa/projekta, 

	- potrebnim kapacitetima za provedbu aktivnosti 
i realizaciju ciljeva programa/projekta,

	- očekivanim izravnim i neizravnim rezultatima i 
koristima provedbe programa/projekta,

	- ostalim uvjetima pojedinog natječaja. 
Za svaki od propisanih kriterija prijavitelj u prijavi 

na javni natječaj dostavlja odgovarajuće podatke i do-
kaze zahtijevane u sadržaju natječajne dokumentacije.

Svaki član Povjerenstva za ocjenjivanje odvojeno 
boduje i ocjenjuje svaku pojedinu prijavu. Ocjena sva-
kog člana Povjerenstva sudjeluje u ukupnom zbroju 
te se vrednuje prijava s prosječnim brojem bodova/
ocjena (bodovi/ocjene svakog člana se zbroje, te po-
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dijele sa brojem članova Povjerenstva koje vrednuje 
podnijeti zahtjev). 

Povjerenstvo za ocjenjivanje formira listu rezultata 
za svaku kategoriju. 

Članak 23.
Na temelju prijedloga Povjerenstva za ocjenjivanje 

odluku o odobravanju financijskih sredstava donosi 
općinski načelnik.

Nakon donošenja odluke o programima/projektima 
kojima su odobrena financijska sredstva, Jedinstveni 
upravni odjel na službenim mrežnim stranicama Općine 
objavljuje rezultate natječaja s podacima o udrugama, 
programima ili projektima kojima su odobrena sredstva 
i iznosima odobrenih sredstava financiranja.

Općina će, u roku od osam dana od donošenja 
odluke o dodjeli financijskih sredstava obavijestiti 
udruge čiji projekti ili programi nisu prihvaćeni za 
financiranje uz navođenje ostvarenog broja bodova/
ocjena po pojedinim kategorijama ocjenjivanja.

Prigovor na odluku o dodjeli financijskih sredstava

Članak 24.
Udrugama kojima nisu odobrena financijska sredstva, 

može se na njihov zahtjev u roku od osam dana od 
dana primitka pisane obavijesti o rezultatima natječaja 
omogućiti uvid u zbirnu ocjenu njihovog programa ili 
projekta uz pravo Općine da zaštiti tajnost podataka 
o osobama koje su ocjenjivale program ili projekt. 

Članak 25.
Općina Dvor će udrugama koje su nezadovoljne 

odlukom o dodjeli financijskih sredstava omogućiti 
pravo na prigovor, što će jasno biti naznačeno i u 
samom tekstu natječaja. 

Prigovor se može podnijeti isključivo na natječajni 
postupak te eventualno bodovanje nekog kriterija s 0 
ili manjim brojem bodova, ukoliko udruga smatra da je 
u prijavi dostavila dovoljno argumenata za drugačije 
bodovanje.

Prigovor se ne može podnijeti na odluku o neodo-
bravanju sredstava ili visinu dodijeljenih sredstava.

Članak 26.
Prigovori se podnose Jedinstvenom upravnom 

odjelu Općine Dvor u pisanom obliku, u roku od osam 
dana od dana dostave pisane obavijesti o rezultatima 
natječaja, a odluku po prigovoru, uzimajući u obzir sve 
činjenice donosi načelnik.

Rok za donošenje odluke po prigovoru je osam 
dana od dana primitka prigovora.

Postupak dodjele financijskih sredstava udrugama 
je akt poslovanja i ne vodi se kao upravni postupak 
te se na postupak prigovora ne primjenjuju odredbe o 
žalbi kao pravnom lijeku u upravnom postupku, nego 
se postupak utvrđuje ovim Pravilnikom.

Temeljem odluke općinskog načelnika po prigovoru 
odluka o dodjeli financijskih sredstava je konačna.

Sklapanje ugovora o financiranju programa ili 
projekata i praćenje provedbe 

Članak 27.
Sa svim udrugama i prihvatljivim prijaviteljima uklju-

čujući i udruge iz članka 13. ovog Pravilnika kojima su 
odobrena financijska sredstva, Općina Dvor će potpisati 
ugovor o financiranju programa ili projekata najkasnije 
30 dana od dana donošenja odluke o financiranju.

Postupak ugovaranja, opći uvjeti koji se odnose 
na ugovore o dodjeli financijskih sredstava udrugama 
iz javnih izvora za program ili projekt te posebni dio 
ugovora urediti će se temeljem odredbi Uredbe i drugih 
pozitivnih propisa Republike Hrvatske i Općine Dvor. 

U slučaju da je odobreno samo djelomično financi-
ranje programa ili projekta, nadležni upravni odjel ima 
obvezu prethodno pregovarati o stavkama proračuna 
programa ili projekta i aktivnostima u opisnom dijelu 
programa ili projekta koje treba izmijeniti, koji postupak 
je potrebno okončati prije potpisivanja ugovora. Tako 
izmijenjeni obrasci prijave postaju sastavni dio ugovora.

Temeljem sklopljenih ugovora Jedinstveni upravni 
odjel Općine Dvor vrši isplatu potpore na račun Kori-
snika u rokovima utvrđenim Ugovorom.

Članak 28.
Općina Dvor će u suradnji s Korisnikom, s ciljem 

poštovanja načela transparentnosti trošenja proračun-
skog novca i mjerenja vrijednosti povrata za uložena 
sredstva pratiti provedbu financiranih programa ili 
projekata udruga, sukladno Zakonu o udrugama, Za-
konu o fiskalnoj odgovornosti, Zakonu o financijskom 
poslovanju i računovodstvu neprofitnih organizacija, 
Pravilniku o izvještavanju u neprofitnom računovod-
stvu i Registru neprofitnih organizacija, Uredbi, ovom 
Pravilniku i drugim pozitivnim propisima. 

Članak 29.
Vrednovanje provedenog programa ili projekta u 

pravilu provodi i sam Korisnik financijskih sredstava 
dodatnim analizama rezultata programa ili projekta 
(samovrednovanje, anketni upitnici i dr.).

Zabrana dvostrukog financiranja

Članak 30.
Bez obzira na kvalitetu predloženog programa ili 

projekta Općina Dvor neće dati financijska sredstva za 
aktivnosti koje se u potpunosti već financiraju iz drugih 
izvora i/ili po posebnim propisima - kada je u pitanju 
ista aktivnost, koja se provodi na istom području, u 
isto vrijeme i za iste korisnike, osim ako se ne radi o 
koordiniranom sufinanciranju iz više različitih izvora. 
U slučaju koordiniranog sufinanciranja iz više različitih 
izvora ukupno financiranje ne može premašiti 100% 
ukupne vrijednosti predloženog programa ili projekta.

Prihvatljivost troškova

Članak 31.
Odobrena sredstva financijske potpore Korisnik 

je dužan utrošiti isključivo za realizaciju programa/
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projekta/manifestacije/inicijative utvrđene proračunom 
i ugovorom. 

Sredstva se smatraju namjenski utrošenim, ako 
su korištena isključivo za financiranje prihvatljivih i 
opravdanih troškova u realizaciji programa utvrđenog 
ugovorom. 

Svako odstupanje od proračuna bez odobrenja 
nadležnog upravnog odjela smatrat će se nenamjen-
skim trošenjem sredstava. 

Članak 32.
Prihvatljivi troškovi su troškovi koje je imao Korisnik 

financiranja, a koji ispunjavaju sve sljedeće kriterije: 
-	 nastali su u razdoblju provedbe programa ili 

projekta u skladu s ugovorom, osim troškova 
koji se odnose na završne izvještaje, troškova 
revizije i troškova vrednovanja, a plaćeni su 
do datuma odobravanja završnog izvještaja. 
Postupci javne nabave za robe, usluge ili ra-
dove mogu početi prije početka provedbenog 
razdoblja, ali ugovori ne mogu biti sklopljeni 
prije prvog dana razdoblja provedbe ugovora. 
Iznimno, natječajem se može definirati da su 
prihvatljivi troškovi i troškovi nastali prije ras-
pisivanja natječaja, ukoliko se radi o aktivno-
stima projekta ili programa tekuće godine koje 
iz objektivnih razloga ne mogu biti realizirane 
nakon potpisivanja ugovora. 

	- moraju biti navedeni u ukupnom predviđenom 
proračunu projekta ili programa 

	- nužni su za provedbu programa ili projekta koji 
je predmetom dodjele financijskih sredstava 

	- mogu biti identificirani i provjereni i računovod-
stveno su evidentirani kod Korisnika financiranja 
prema važećim propisima o računovodstvu 
neprofitnih organizacija 

	- trebaju biti umjereni, opravdani i usuglašeni sa 
zahtjevima racionalnog financijskog upravljanja, 
osobito u pogledu na štedljivost i učinkovitost. 

Članak 33.
U skladu s opravdanim troškovima iz prethodnog 

članka i kada je to relevantno za poštovanje propisa o 
javnoj nabavi, opravdanim se smatraju sljedeći izravni 
troškovi udruge i njezinih partnera: 

	- troškovi zaposlenika angažiranih na programu 
ili projektu koji odgovaraju stvarnim izdacima 
za plaće te porezima i doprinosima iz plaće i 
drugim troškovima vezanim uz plaću, sukladno 
odredbama ovog Pravilnika i Uredbe, a u visini 
definiranoj svakim zasebnim natječajem 

	- putni troškovi i troškovi dnevnica za zaposlenike 
i druge osobe koje sudjeluju u projektu ili pro-
gramu, pod uvjetom da su u skladu s pravilima 
o visini iznosa za takve naknade definiranima 
svakim zasebnim natječajem 

	- troškovi kupnje ili unajmljivanja opreme i mate-
rijala (novih ili rabljenih) namijenjenih isključivo 
za program ili projekt, te troškovi usluga pod 
uvjetom da su u skladu s tržišnim cijenama 

	- troškovi potrošne robe
	- troškovi podugovaranja 

	- troškovi koji izravno proistječu iz zahtjeva ugo-
vora uključujući troškove financijskih usluga 
(informiranje, vrednovanje konkretno povezano 
s projektom, revizija, umnožavanje, osiguranje, 
itd.). 

Točan postotak prihvatljivosti pojedinih izravnih 
troškova u ukupnom udjelu financiranja iz proračuna 
Općine, utvrdit će se svakim zasebnim natječajem. 

Članak 34.
Osim izravnih, Korisniku sredstava može se odo-

briti i pokrivanje dijela neizravnih troškova kao što 
su: energija, voda, uredski materijal, sitan inventar, 
telefon, pošta i drugi indirektni troškovi koji nisu pove-
zani isključivo s provedbom programa, u maksimalnom 
iznosu do 5% ukupnog odobrenog iznosa financiranja 
iz proračuna Općine. 

Točan postotak prihvatljivosti neizravnih troškova 
u ukupnom udjelu financiranja iz proračuna Općine, 
utvrdit će se svakim zasebnim natječajem. 

Vrijednost volonterskog rada i doprinosa u naravi

Članak 35.
Doprinosi u naravi, koji se moraju posebno navesti 

u proračunu programa ili projekta, ne predstavljaju 
stvarne izdatke i nisu opravdani troškovi. Ako u ugo-
voru o dodjeli financijskih sredstava nije navedeno 
drugačije, doprinosi u naravi ne mogu se tretirati kao 
sufinanciranje od strane udruge. 

Troškovi zaposlenika koji rade na projektu ili 
programu ne predstavljaju doprinos u naravi i mogu 
se smatrati sufinanciranjem u proračunu projekta ili 
programa kada ih plaća Korisnik ili njegovi partneri. 
Ako opis programa ili projekta predviđa doprinose u 
naravi, takvi se doprinosi moraju osigurati. 

Članak 36.
Kada se tako utvrdi uvjetima natječaja i ugovorom, 

doprinos rada volontera može biti priznat kao oblik 
sufinanciranja. 

Korisnik koji će na provedbi programa ili projekta 
angažirati volontere može odrediti stvarnu vrijednost 
volonterskog rada (npr. prema internim smjernicama 
organizacije koje služe za određivanje plaća zaposle-
nika) koja može biti veća od natječajem definiranog 
prihvatljivog iznosa, ali za potrebe izvještavanja o po-
kazateljima provedbe programa ili projekata, Korisnik 
će izvještavati samo u okvirima natječajem definirane 
vrijednosti volonterskog sata. 

Neprihvatljivi troškovi

Članak 37.
Neprihvatljivim troškovima projekta ili programa 

smatraju se:
•	 dugovi i stavke za pokrivanje gubitaka ili dugova;
•	 dospjele kamate;
•	 stavke koje se već financiraju iz drugih javnih 

izvora;
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•	 kupovina zemljišta ili građevina, osim kada 
je to nužno za izravno provođenje projekta/
programa, kada se vlasništvo mora prenijeti 
na udrugu i/ili partnere najkasnije po završetku 
projekta/programa;

•	 gubitci na tečajnim razlikama;
•	 zajmovi trećim stranama;
•	 troškovi reprezentacije, hrane i alkoholnih pića 

(osim u iznimnim slučajevima kada se kroz 
pregovaranje s nadležnim upravnim odjelom 
Općine Dvor dio tih troškova može priznati kao 
prihvatljiv trošak);

•	 troškovi smještaja (osim u slučaju višednevnih 
i međunarodnih programa ili u iznimnim sluča-
jevima kada se kroz pregovaranje s nadležnim 
upravnim odjelom Općine Dvor dio tih troškova 
može priznati kao prihvatljiv trošak).

Modeli plaćanja

Članak 38.
Općina Dvor će svakim pojedinačnim natječajem 

definirati model, odnosno načine i postupke plaćanja, 
sukladno odredbama Uredbe i ovog Pravilnika.

U slučaju da Općini nijedan od Uredbom predviđe-
nih modela plaćanja ne bude prihvatljiv, može utvrditi 
i drugačiji model plaćanja, koji u oba primjera mora 
biti istaknut u javnom pozivu ili natječaju.

Obveza dokumentiranja projektnih aktivnosti od 
strane Korisnika financiranja

Članak 39.
Korisnik financiranja je u obvezi voditi precizne 

i redovite račune vezane uz provođenje programa 
ili projekta koristeći odgovarajuće računovodstvene 
sustave sukladno propisima o računovodstvu nepro-
fitnih organizacija. 

Računi i troškovi vezani uz program ili projekt mo-
raju biti lako prepoznatljivi i provjerljivi. To se može 
ostvariti korištenjem odvojenih računa za dani program 
ili projekt ili osigurati da se troškovi vezani uz program 
ili projekt mogu lako identificirati i pratiti do i unutar 
računovodstvenih i knjigovodstvenih sustava udruge. 

Članak 40.
Korisnik financiranja je obvezan omogućiti davatelju 

financijskih sredstava, inspektorima proračunskog nad-
zora Ministarstva financija i svim vanjskim revizorima 
koji vrše provjere sukladno Uredbi da provjere, ispiti-
vanjem dokumenata ili putem kontrola na licu mjesta, 
provođenje programa ili projekta i po potrebi izvrše 
reviziju na temelju prateće dokumentacije za račune, 
računovodstvene dokumente i sve ostale dokumente 
relevantne za financiranje programa ili projekta, i u 
razdoblju od sedam godina nakon završne isplate. 

Povrat sredstava

Članak 41.
Općina Dvor će od Korisnika financiranja u pisanom 

obliku zatražiti povrat sredstava za provedbu odobrene 
potpore u slučaju kada utvrdi da Korisnik financiranja: 

•	 nije realizirao program ili projekt utvrđen pro-
računom i ugovorom,

•	 nije utrošio sva odobrena sredstva,
•	 sredstva nije koristio namjenski,
•	 iz neopravdanih razloga nije podnio izvješće u 

propisanom roku.

Članak 42.
Korisnik financiranja će Općini, najkasnije u roku 

od 45 dana od primitka zahtjeva, sukladno uputama 
davatelja financijskih sredstava da to učini, vratiti sve 
iznose uplaćene preko utvrđenog konačnog iznosa kao 
i sva neutrošena sredstva te nenamjenski utrošena 
sredstva.

Ukoliko Korisnik ne vrati sredstva u roku koji je 
utvrdila Općina Dvor, Općina će povećati dospjele 
iznose dodavanjem zatezne kamate.

Iznosi koji se trebaju vratiti davatelju financijskih 
sredstava mogu se prebiti bilo kojim potraživanjem koje 
Korisnik financiranja ima prema Općini Dvor. To neće 
utjecati na pravo ugovornih stranaka da se dogovore 
o plaćanju u ratama. 

Članak 43.
U slučaju kada Korisnik financiranja ne vrati sred-

stava Općini Dvor, Općina će donijeti odluku da u 
narednom periodu prijave koje na natječaj pristignu 
od strane tog prijavitelja ne uzme u razmatranje. 

U tom slučaju, takva odredba mora biti istaknuta 
u natječaju.

Završne odredbe

Članak 44.
Odredbe ovog Pravilnika na odgovarajući način 

primjenjuju sve pravne osobe koje sredstvima iz Op-
ćinskog proračuna financiraju programe ili projekte 
udruga. 

Članak 45.
Odredbe natječajne dokumentacije vezane za finan-

ciranje udruga sredstvima proračuna Općine Dvor, koje 
nisu definirane ovim Pravilnikom ili su u suprotnosti 
s Uredbom i Zakonom, primjenjivat će se direktno na 
način kako su ih definirale odredbe tih akata.

Članak 46.
Sastavni dio ovog pravilnika je Prilog I. Popis priloga. 

Članak 47.
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika, stavlja se van 

snage Pravilnik o financiranju programa i projekata 
od interesa za opće dobro koje provode udruge na 
području Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 7/21).

Članak 48.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja i 

objavit će se u »Službenom vjesniku«, službenom glasilu 
Općine Dvor i na mrežnim stranicama Općine Dvor.
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SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 230-01/24-01/01
URBROJ: 2176-8-01-24-01
Dvor, 30. siječnja 2024.

Općinski načelnik
Nikola Arbutina, v.r.

PRILOG I.

POPIS PRILOGA 

Podnositelj Prijave u obvezi je uz Prijavu priložiti 
sljedeće obvezne dokaze i priloge, u slučaju da nisu 
dostupni u odgovarajućoj javnoj elektroničkoj bazi 
podataka:

a)	 dokaz o registraciji udruge - Izvadak iz Registra 
udruga Republike Hrvatske, odnosno izvadak iz 
drugog odgovarajućeg registra u koji se upisuju 
druge pravne osobe kada su prihvatljivi prijavitelji 
(ili njegova preslika) ne stariji od tri mjeseca do 
dana raspisivanja natječaja iz kojeg je vidljivo 
da udruga, odnosno druga pravna osoba djeluje 
najmanje onoliko godina od dana registracije 
do dana raspisivanja koliko je to propisano 
uvjetima natječaja

b)	 financijski izvještaj udruge i to:
-		  za obveznike dvojnog knjigovodstva: preslika 

godišnjeg Izvještaja o prihodima i rashodima 
(Obrazac PR-RAS-NPF), Bilanca (Obrazac 
BIL-NPF) i Bilješke uz financijske izvještaje 
za prethodnu kalendarsku godinu;

-		  za obveznike jednostavnog knjigovodstva: 
Odluka o vođenju jednostavnog knjigovod-
stva i primjeni novčanog računovodstvenog 
načela usvojena od zakonskog zastupnika 
podnositelja i Godišnji financijski izvještaj 
o primicima i izdacima za prethodnu kalen-
darsku godinu (Obrazac G-PR-IZ-NPF)

c)	 preslika ovjerenog statuta udruge nositeljice 
programa ili projekta, 

d)	 dokaz o sufinanciranju programa ili projekta 
od jedinica lokalne ili područne (regionalne) 
samouprave ili nekih drugih izvora sufinancira-
nja, ako je sufinanciranje iskazano u obrascu 
proračuna programa ili projekta (preslika odluke 
i/ili ugovora o sufinanciranju).

Neposredno prije potpisivanja ugovora o financiranju 
programa ili projekta podnositelj Prijave dostavlja i:

e)	 uvjerenje nadležnog suda, ne starije od šest 
mjeseci, da se ne vodi kazneni postupak protiv 
osobe ovlaštene za zastupanje udruge (koja 
je potpisala obrasce za prijavu programa ili 
projekta i koja je ovlaštena potpisati ugovor o 
financiranju) i voditelja programa ili projekta

f)	 izjave o nekažnjavanju kojima osoba ovlaštena 
za zastupanje udruge i voditelj programa ili 

projekta izjavljuju da nisu pravomoćno osuđeni 
za prekršaj, odnosno za počinjenje kaznenog 
djela određenih člankom 48. st. 2. alinejom c) 
i d) Uredbe

g)	 potvrdu Ministarstva financija - Porezne uprave 
o urednom ispunjavanju obveze plaćanja do-
prinosa za mirovinsko i zdravstveno osiguranje 
i plaćanje poreza te drugih davanja prema 
državnom proračunu i proračunima jedinica 
lokalne samouprave

h)	 izjavu o nepostojanju dvostrukog financiranja.

Na temelju članka 26. i 27. Zakona o radu (»Narodne 
novine«, broj 93/14, 127/17, 98/19 i 151/22), članka 
3. stavka 1. i 3. Zakona o službenicima i namješteni-
cima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(»Narodne novine«, broj 86/08, 61/11, 4/18, 112/19), 
članka 40. stavka 8. Statuta Općine Dvor (»Službeni 
vjesnik«, broj 7/21), općinski načelnik Općine Dvor, 
dana 30. siječnja 2024. godine, donosi

P R A V I L N I K
o radu u Jedinstvenom upravnom odjelu  

Općine Dvor

I.	 OSNOVNE ODREDBE 

Članak 1.
Pravilnikom o radu u Jedinstvenom upravnom odjelu 

Općine Dvor (u nastavku teksta: Pravilnik) uređuju se 
prava i obveze službenika i namještenika (u nastavku 
teksta: službenici) u Jedinstvenom upravnom odjelu 
Općine Dvor (u nastavku teksta: Jedinstveni upravni 
odjel), zaštita života, zdravlja i privatnosti službenika, 
zaštita dostojanstva službenika, zaštite od diskrimina-
cije, pravo na informiranje, prava i obveze iz službe 
i po osnovi službe i to: radno vrijeme, prekovremeni 
rad, odmori i dopusti, plaće i dodaci na plaću, ostala 
materijalna, te druga prava službenika i naknada štete. 

Članak 2.
Na pitanja koja nisu uređena ovim Pravilnikom 

primjenjuju se odredbe zakona, podzakonskih propisa 
i općih akata Općine Dvor (u daljnjem tekstu: Općina).

Ako je neko pravo iz službe različito uređeno 
ovim Pravilnikom, zakonom ili drugim podzakonskim 
propisom, odnosno općim aktom, primjenjuje se za 
službenika najpovoljnije pravo. 

Članak 3.
Pod pojmom službenika i namještenika podra-

zumijevaju se službenici i namještenici u službi u 
Jedinstvenom upravnom odjelu na neodređeno ili 
određeno vrijeme, s punim, nepunim i skraćenim 
radnim vremenom, te vježbenici.

Članak 4.
Riječi i pojmovi koji se koriste u ovom Pravilniku, a 

koji imaju rodno značenje odnose se jednako na muški 
i ženski rod, bez obzira jesu li korišteni u muškom ili 
ženskom rodu.
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II.	 PRAVA I OBVEZE SLUŽBENIKA  
I NAMJEŠTENIKA

Članak 5.
Službenik je dužan poslove obavljati savjesno, 

pridržavajući se Ustava, zakona, podzakonskih propisa, 
općih akata tijela Općine i pravila struke. 

Službenik ima pravo i obvezu u radu koristiti nova 
saznanja, usvajati i primjenjivati stručna dostignuća u 
svojoj struci, te se trajno stručno usavršavati. 

Članak 6.
Pročelnik je odgovoran za vlastiti rad i rad službe-

nika u Jedinstvenom upravnom odjelu. 

Članak 7.
Službenik je dužan izvršavati naloge pročelnika koji 

se odnose na službu, te bez posebnog naloga obavljati 
poslove, odnosno zadatke službeničkog mjesta na 
koje je raspoređen sukladno zakonu, podzakonskim 
propisima i općim aktima Općine.

Članak 8.
Službenik je dužan odbiti izvršenje naloga koji je 

nezakonit, protivan pravilima struke, čije bi izvršenje 
moglo izazvati veću štetu ili čije bi izvršenje predstav-
ljalo kazneno djelo, te o tome obavijestiti pročelnika 
koji je nalog izdao, uz upozorenje o obilježjima naloga. 
Ponovljeni pisani nalog službenik je dužan izvršiti. U 
slučaju izvršenja ponovljenoga pisanog naloga službe-
nik je oslobođen odgovornosti za posljedice izvršenja. 

Iznimno od stavka 1. ovog članka, ponovljeni pisani 
nalog, čije bi izvršenje predstavljalo kazneno djelo, 
službenik ne smije izvršiti, jer u protivnom odgovara 
zajedno s pročelnikom koji je nalog izdao. 

Za izvršenje pisanog naloga čije izvršenje pred-
stavlja kazneno djelo službenik odgovara zajedno s 
pročelnikom koji je nalog izdao. 

Službenik ne smije biti pozvan na odgovornost 
zbog neizvršenja naloga ako je postupio sukladno 
odredbama ovog članka. 

Članak 9.
Službenik koji ostvari pristup ili postupa s podaci-

ma utvrđenim jednim od stupnjeva tajnosti sukladno 
posebnom zakonu, dužan je čuvati tajnost tih poda-
taka za vrijeme i nakon prestanka službe, sve dok su 
podaci utvrđeni jednim od stupnjeva tajnosti ili dok 
se odlukom vlasnika podatka ne oslobode obveze 
čuvanja tajnosti. 

Članak 10.
Službenik može izvan redovitog radnog vremena, 

po prethodno pisanom odobrenju pročelnika odnosno 
općinskog načelnika, samostalno obavljati poslove ili 
raditi kod drugoga, ako to nije u suprotnosti sa služ-
bom, odnosno ako posebnim zakonom nije drukčije 
propisano, te ne predstavlja sukob interesa ili prepre-
ku za uredno obavljanje redovitih zadataka, niti šteti 
ugledu službe. 

Službenik može objavljivati stručne članke i druge 
autorske tekstove, odnosno povremeno predavati na 
seminarima i savjetovanjima bez odobrenja iz stavka 
1. ovog članka. 

O zahtjevu službenika za davanje odobrenja iz 
stavka 1. ovog članka odlučuje se rješenjem. 

Članak 11.
Službeniku nije dozvoljeno otvaranje obrta, osni-

vanje trgovačkog društva ili druge pravne osobe u 
području djelatnosti u kojem je u službi, odnosno u 
području djelatnosti koje je povezano s poslovima iz 
djelokruga Jedinstvenog upravnog odjela. 

Članak 12.
Službenik je dužan pisanim putem obavijestiti 

pročelnika o financijskom ili drugom interesu koji on, 
njegov bračni ili izvanbračni drug, dijete ili roditelj 
može imati u odlukama Jedinstvenog upravnog odjela. 

Službenik je dužan pisanim putem obavijestiti 
pročelnika o fizičkim i pravnim osobama s kojima je bio 
u poslovnom odnosu u razdoblju od dvije godine prije 
prijma u službu, a prema kojima Jedinstveni upravni 
odjel obavlja upravne poslove. 

Službenik je dužan pisanim putem obavijestiti 
pročelnika o vlasništvu dionica i obveznica ili financijskim 
i drugim interesima u trgovačkim društvima prema koji-
ma Jedinstveni upravni odjel obavlja upravne poslove, 
a što bi moglo predstavljati uzrok sukobu interesa. 

Službenik je dužan pisanim putem obavijestiti 
pročelnika da li njegov bračni ili izvanbračni drug, 
dijete ili roditelj obavlja najviše dužnosti u političkoj 
stranci, udruzi, trgovačkom društvu ili drugoj pravnoj 
osobi koja je u poslovnom odnosu s Jedinstvenim 
upravnim odjelom. 

Pročelnik odnosno općinski načelnik ispitat će 
okolnosti navedene u pisanoj obavijesti iz stavka 1. - 
4. ovoga članka, pa ako te okolnosti dovode ili mogu 
dovesti do sukoba interesa, donijet će odluku o izuzi-
manju službenika i namještenika odnosno pročelnika 
od rada na određenim poslovima. 

Podaci o mogućem sukobu interesa te odluka 
o izuzimanju službenika i namještenika od rada na 
određenim poslovima zbog mogućeg sukoba interesa 
unose se u osobni očevidnik službenika i namještenika. 

Članak 13.
Službenik ne smije donositi odluke, odnosno su-

djelovati u donošenju odluka koje utječu na financijski 
ili drugi interes: 

	- njegovog bračnog ili izvanbračnog druga, dje-
teta ili roditelja, 

	- fizičkih, odnosno pravnih osoba s kojima ostvaruje 
ili je ostvarivao službene ili poslovne kontakte 
u posljednje dvije godine, 

	- fizičkih, odnosno pravnih osoba koje su u po-
sljednjih pet godina financirale njegovu izbornu 
kampanju, 

	- udruge ili pravne osobe u kojoj je na mjestu 
predsjednika, upravitelja ili člana upravnog 
odbora,
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	- fizičke ili pravne osobe čiji je predstavnik, 
zakonski zastupnik ili stečajni upravitelj,  
te fizičke ili pravne osobe s kojima je službenik i 
namještenik, njegov bračni ili izvanbračni drug, 
dijete ili roditelj u sporu ili je njihov dužnik. 

Članak 14.
Obraćanje službenika zbog opravdane sumnje na 

korupciju ili podnošenje prijave o toj sumnji odgovornim 
osobama ili nadležnim državnim tijelima ne predstavlja 
opravdan razlog za prestanak službe. 

Službeniku koji zbog opravdane sumnje na korupciju 
podnese prijavu o toj sumnji odgovornim osobama ili 
nadležnim državnim tijelima jamči se zaštita anoni-
mnosti ako nadležno državno tijelo ocijeni da se radi 
o težem obliku korupcije, zaštita od uskraćivanja ili 
ograničavanja prava utvrđenih ovim Pravilnikom, te 
zaštita od bilo kojeg oblika zlostavljanja. 

Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela (u daljnjem 
tekstu: pročelnik) odnosno općinski načelnik dužan 
je pokrenuti postupak zbog teške povrede službene 
dužnosti protiv službenika koji postupa protivno stavku 
2. ovoga članka. 

Zlouporaba obveze službenika na prijavljivanje 
opravdane sumnje na korupciju predstavlja tešku 
povredu službene dužnosti. 

III.	PRIJAM U SLUŽBU

Članak 15.
Postupak prijma u službu službenika i namještenika 

provodi se pod uvjetima, na način i u postupku pro-
pisanim Zakonom o službenicima i namještenicima u 
lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi, drugim 
propisima donesenim na temelju zakona, Statutom, 
ovim Pravilnikom i Pravilnikom o unutarnjem redu Je-
dinstvenog upravnog odjela, te drugim općim aktima 
Općine Dvor.

Službenici i namještenici se primaju u službu na 
temelju javnog natječaja odnosno oglasa sukladno 
zakonu i Pravilniku o unutarnjem redu Jedinstvenog 
upravnog odjela.

Javni natječaj iz stavka 1. ovoga članka objavljuje 
se u »Narodnima novinama«, na službenoj web stranici 
Općine, a može se objaviti i u dnevnom ili tjednom tisku.

Članak 16.
Postupak prijma u službu vježbenika provodi se 

pod uvjetima, na način i u postupku propisanim Za-
konom o službenicima i namještenicima u lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi i drugim propisima 
donesenim na temelju Zakona.

Vježbenik može pristupiti polaganju državnog 
ispita najranije dva mjeseca prije isteka propisanog 
vježbeničkog staža i dužan ga je položiti najkasnije 
do isteka vježbeničkog staža.

Vježbeniku koji iz opravdanih razloga ne položi 
državni ispit u roku iz stavka 1. ovoga članka može 
se produžiti vježbenički staž za najviše tri mjeseca.

Troškove polaganja državnog ispita prvi put pod-
miruje Općina. 

Troškove polaganja državnog ispita drugi i treći 
put podmiruje vježbenik. 

IV. STRUČNO USAVRŠAVANJE

Članak 17.
Službenici su obvezni za vrijeme trajanja službe 

stručno se usavršavati za obavljanje poslova 
odgovarajuće struke odnosno službe.

U skladu s mogućnostima i potrebama, službenici 
se mogu stručno usavršavati uz rad putem tečajeva, 
seminara i drugih odgovarajućih oblika usavršavanja.

Sredstva za provedbu stručnog usavršavanja osi-
guravaju se u Proračunu.

V.	 ZAŠTITA PRAVA SLUŽBENIKA  
I NAMJEŠTENIKA

Članak 18.
Službenici i namještenici ostvaruju zaštitu svojih 

prava pod uvjetima, na način i u postupku propisanim 
zakonom i drugim propisima koji se primjenjuju na 
službenike i namještenike u upravnim tijelima jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave. 

Članak 19.
Sva rješenja o ostvarivanju prava, obveza i odgo-

vornosti službenika i namještenika obvezatno se u 
pisanom obliku i s obrazloženjem dostavljaju službeniku 
i namješteniku, s uputom o pravnom lijeku. 

Članak 20.
Službenik, kojem prestaje služba istekom roka u 

kojem je bio stavljen na raspolaganje, ima pravo na 
otpremninu u visini 65% njegove prosječne mjesečne 
plaće isplaćene u zadnja tri mjeseca prije stavljanja 
na raspolaganje, za svaku godinu neprekidnog radnog 
staža ostvarenog u Općini Dvor.

Namještenik kojem je prestaje služba u Jedinstve-
nom upravnom odjelu zbog ukidanja radnog mjesta 
na koje je raspoređen odnosno zbog smanjenja broja 
izvršitelja za radno mjesto na koje je raspoređen, ima 
pravo na otpremninu u visini 65% njegove prosječne 
mjesečne plaće isplaćene u zadnja tri mjeseca prije 
prestanka službe, za svaku godinu neprekidnog radnog 
staža ostvarenog u Općini Dvor.

Kod računanja visine otpremnine iz stavaka 1. i 2. 
ovog članka, u slučajevima privremene spriječenosti 
za rad, za izračun prosječne neto plaće službenika i 
namještenika uzimaju se zadnje plaće koje je služ-
benik i namještenik primao prije početka privremene 
spriječenosti za rad.

Otpremnina iz stavka 1. i 2. ovoga članka isplatit će 
se službeniku i namješteniku posljednjeg dana službe. 

Članak 21.
Službeniku i namješteniku, kome nedostaje najviše 

tri godine života do ostvarenja uvjeta za starosnu miro-
vinu, ne može prestati služba bez osobnog pristanka, 
osim u slučaju prestanka službe po sili zakona. 
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Članak 22.
Ako ovlaštena osoba odnosno tijelo ocijeni da 

kod službenika i namještenika postoji neposredna 
opasnost od nastanka invalidnosti, Općina je dužna, 
uzimajući u obzir nalaz i mišljenje ovlaštene osobe 
odnosno tijela, ukoliko postoji takvo nepopunjeno 
radno mjesto u Odjelu, u pisanom obliku ponuditi 
službeniku i namješteniku drugo radno mjesto, čije 
poslove je on sposoban obavljati, a koji, što je više 
moguće, moraju odgovarati poslovima radnog mjesta 
na koje je prethodno bio raspoređen. 

Općina je dužna poslove radnog mjesta prilagoditi 
službeniku i namješteniku iz stavka 1. ovoga članka, 
odnosno poduzeti sve što je u njegovoj moći da mu 
osigura povoljnije uvjete rada.

Službeniku je Općina dužna osigurati pravnu pomoć 
u postupcima koji su protiv službenika pokrenuti od 
strane trećih osoba zbog obavljanja poslova i zadataka 
koji su mu u opisu radnog mjesta, osim ako se za isti 
slučaj pred službeničkim sudom vodi postupak protiv 
službenika, te je u tom postupku proglašen odgovornim 
za tešku povredu službene dužnosti. 

VI.		ZAŠTITA ŽIVOTA, ZDRAVLJA I PRIVATNOSTI 
SLUŽBENIKA I NAMJEŠTENIKA

Članak 23.
Općina je dužna osigurati uvjete za zdravlje i si-

gurnost službenika na radu. 
Općina će poduzeti sve zakonske mjere za zaštitu 

života, te sigurnost i zdravlje službenika, uključujući 
njihovo osposobljavanje za siguran rad, sprečavanje 
opasnosti na radu i pružanje informacije o poduzetim 
mjerama zaštite na radu. 

Općina je dužna osigurati dodatne uvjete sigurnosti 
za rad službenika s invaliditetom, u skladu s posebnim 
propisima. 

Članak 24.
Dužnost je svakog službenika brinuti o vlastitoj 

sigurnosti i zdravlju i o sigurnosti i zdravlju drugih 
službenika, te osoba na koje utječu njegovi postupci 
tijekom rada, u skladu s osposobljenošću i uputama 
koje mu je osigurala Općina, te osposobljenošću koju 
je stekao svojim obrazovanjem, osposobljavanjem i 
usavršavanjem. 

Službenik koji u slučaju ozbiljne, prijeteće i neizbježne 
opasnosti napusti svoje službeničko mjesto ili opasno 
područje, ne smije biti stavljen u nepovoljniji položaj 
zbog takvoga svog postupka u odnosu na druge služ-
benike, mora uživati zaštitu od bilo kakvih neposrednih 
posljedica, osim ako je, prema posebnim propisima ili 
pravilima struke, bio dužan izložiti se opasnosti radi 
spašavanja života i zdravlja ljudi i imovine. 

Članak 25.
Osobni podaci službenika smiju se prikupljati, 

obrađivati, koristiti i dostavljati trećim osobama samo 

ako je to određeno zakonom ili ako je to potrebno radi 
ostvarivanja prava i obveza iz službeničkog odnosa, 
odnosno u vezi sa službeničkim odnosom. 

Općina će radi ostvarivanja prava i obveza iz 
službeničkog odnosa prikupljati, obrađivati, koristiti i 
dostavljati trećim osobama samo one podatke koji su 
nužni za navedenu svrhu, a te će podatke dostavljati 
samo na zahtjev sudova i drugih državnih ili javnih tijela. 

Osobne podatke službenika smije prikupljati, obrađi-
vati, koristiti i dostavljati trećim osobama samo Općina 
ili osoba koju za to posebno opunomoći. 

Općina ne smije tražiti od službenika podatke koji 
nisu u neposrednoj vezi s službeničkim odnosom i na 
takva pitanja službenik ne mora odgovoriti. 

Članak 26.
Općinski načelnik je dužan imenovati osobu koja je 

ovlaštena nadzirati prikupljaju li se, obrađuju, koriste 
i dostavljaju trećim osobama osobni podaci u skladu 
sa zakonom.

Općina ili druga osoba koja u obavljanju svojih 
poslova sazna osobne podatke drugih službenika i 
namještenika, takve podatke trajno mora čuvati kao 
povjerljive. 

Članak 27.
Službenici su obvezni dostaviti sve osobne podatke 

utvrđene propisima o evidencijama u području rada, a 
radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa te 
podatke za: obračun poreza iz dohotka i određivanje 
osobnih odbitaka, podatke o školovanju i određenim 
specijalističkim znanjima, zdravstvenom stanju i stupnju 
invalidnosti, podatke vezane uz zaštitu majčinstva kao i 
ostale podatke potrebne radi ostvarivanja nekih prava. 

O promjenama u podacima iz prethodnog stavka, 
službenik je dužan pravodobno obavijestiti pročelnika 
Jedinstvenog upravnog odjela. 

VII.	 ZAŠTITA DOSTOJANSTVA SLUŽBENIKA I 
ZAŠTITA OD DISKRIMINACIJE 

Članak 28.
Općina je dužna zaštititi službenika od izravne i 

neizravne diskriminacije na području rada i uvjeta rada, 
uključujući kriterije za odabir i uvjete za prijam u službu, 
napredovanja, profesionalnog usmjeravanja, stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja te prekvalifikacija, u 
skladu sa zakonom i podzakonskim propisima. 

Općina je dužna zaštititi dostojanstvo službenika 
za vrijeme obavljanja posla od postupanja nadređe-
nih službenika, suradnika i osoba s kojima službenik 
redovito dolazi u doticaj u obavljanju svojih poslova, 
ako je takvo postupanje neželjeno i u suprotnosti sa 
Zakonom o radu i posebnim zakonima. 

Dostojanstvo službenika štiti se od uznemiravanja 
i spolnog uznemiravanja. 

Uznemiravanje je svako neželjeno ponašanje 
uzrokovano nekim od sljedećih osnova: rase ili etničke 
pripadnosti ili boje kože, spola, jezika, vjere, političkog 
ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili socijalnog podrije-
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tla, imovnog stanja, članstva u sindikatu, obrazovanja, 
društvenog položaja, bračnog ili obiteljskog statusa, 
dobi, zdravstvenog stanja, invaliditeta, genetskog 
naslijeđa, rodnog identiteta, izražavanja ili spolne 
orijentacije, koje ima za cilj ili stvarno predstavlja 
povredu dostojanstva osobe, a koje uzrokuje strah, 
neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje. 

Spolno uznemiravanje je svako verbalno, never-
balno ili fizičko ponašanje spolne naravi koje ima cilj 
ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe, a 
koje uzrokuje strah ili neprijateljsko, ponižavajuće ili 
uvredljivo okruženje. 

Ponašanje službenika koje predstavlja uznemi-
ravanje i spolno uznemiravanje predstavlja povredu 
obveza iz službe. 

Članak 29.
Općinski načelnik će imenovati osobu koja je ovla-

štena primati i rješavati pritužbe vezane za zaštitu 
dostojanstva službenika (u nastavku teksta: ovlaštena 
osoba). 

Ovlaštena osoba dužna je, što je moguće prije, a 
najkasnije u roku od osam dana od dostave pritužbe, 
ispitati pritužbu i poduzeti sve potrebne mjere primje-
rene pojedinom slučaju radi sprječavanja nastavka 
uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ako utvrdi 
da ono postoji. 

Članak 30.
Ovlaštena soba dužna je bez odgode razmotriti 

pritužbu i u vezi s njom provesti dokazni postupak 
radi potpunog i istinitog utvrđivanja činjeničnog stanja. 

Ovlaštena osoba u vezi s pritužbom može saslu-
šavati podnositelja pritužbe, svjedoke, osobu za koju 
se tvrdi da je podnositelja pritužbe uznemiravala ili 
spolno uznemiravala, obaviti suočenje, obaviti očevid, 
te prikupljati druge dokaze kojima se može dokazati 
osnovanost pritužbe. 

Članak 31.
O svim radnjama koje poduzme u cilju utvrđivanja 

činjeničnog stanja ovlaštena osoba će sastaviti zapisnik 
ili službenu bilješku. 

U zapisniku će se posebno navesti da je ovlaštena 
osoba sve nazočne upozorila da su svi podaci utvrđeni 
u postupku zaštite dostojanstva službenika tajni, te da 
ih je upozorila na posljedice odavanja te tajne. 

Službena bilješka će se u pravilu sastaviti pri obav-
ljanju očevida ili prikupljanja drugih dokaza. Službenu 
bilješku potpisuje ovlaštena osoba i zapisničar koji je 
bilješku sastavio. 

Članak 32.
Nakon provedenog postupka ovlaštena će osoba u pisa-

nom obliku izraditi odluku u kojoj će utvrditi postoji li uzne-
miravanje ili spolno uznemiravanje podnositelja pritužbe ili 
će utvrditi da ne postoji uznemiravanje ili spolno 
uznemiravanje podnositelja pritužbe. 

Članak 33.
U slučaju iz članka 36. ovlaštena će osoba u svojoj 

odluci navesti sve činjenice koje dokazuju da je pod-
nositelj pritužbe uznemirivan ili spolno uznemirivan. 

U odluci iz stavka 1. ovog članka, ovlaštena će oso-
ba predložiti Jedinstvenom upravnom odjelu da osobi 
koja je podnositelja pritužbe uznemiravala ili spolno 
uznemiravala izrekne mjeru zbog povrede službene 
dužnosti, te predložiti poduzimanje drugih mjera koje 
su primjerene pojedinom slučaju radi sprječavanja 
nastavka uznemiravanja. 

Članak 34.
Pročelnik za službenika, odnosno općinski načelnik 

za pročelnika, će na temelju provedenog postupka i 
prijedloga ovlaštene osobe poduzeti mjere koje su 
primjerene odnosnom slučaju radi sprječavanja na-
stavka uznemiravanja, te osobi koja je službenika i 
namještenika uznemirivala ili spolno uznemirivala izreći 
odgovarajuću mjeru zbog povrede obveza iz službe.

Članak 35.
Ako osobe iz članka 38. ovog Pravilnika u roku od 

osam dana ne poduzmu mjere za sprječavanje uzne-
mirivanja ili spolnog uznemirivanja ili ako su mjere 
koje je poduzeo očito neprimjerene, službenik koji je 
uznemirivan ili spolno uznemirivan ima pravo prekinuti 
rad dok mu se ne osigura zaštita, pod uvjetom da je 
u daljnjem roku od osam dana zatražio zaštitu pred 
nadležnim sudom. 

Članak 36.
Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano 

očekivati da će Općina zaštiti dostojanstvo službenika, 
službenik je dužan dostaviti pritužbu osobi iz članka 
38. ovog Pravilnika i ima pravo prekinuti rad, pod 
uvjetom da je zatražio zaštitu pred nadležnim sudom 
i o tome obavijestio Općinu u roku od osam dana od 
dana prekida rada. 

Za vrijeme prekida rada iz članka 39., kao i u 
slučaju iz stavka 1. ovog članka, službenik ima pravo 
na naknadu plaće koju bi ostvario da je radio. 

Ako je pravomoćnom sudskom odlukom utvrđeno 
da nije povrijeđeno dostojanstvo službenika, Općina 
može zahtijevati povrat isplaćene naknade iz stavka 
2. ovog članka. 

Svi podaci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva 
službenika su tajni. 

VIII.	 RADNO VRIJEME 

Članak 37.
Puno radno vrijeme službenika je 40 sati tjedno.
Tjedno radno vrijeme u trajanju od 40 sati redovno 

se raspoređuje po osam sati na pet radnih dana, od 
ponedjeljka do petka. 

Redovno dnevno radno vrijeme u pravilu traje od 
07,30 do 15,30 sati.

U redovno radno vrijeme iz stavka 3. ovoga članka 
uključena je i stanka od 30 minuta, o čemu općinski 
načelnik donosi posebnu odluku.

Općinski načelnik može posebnom odlukom odrediti 
drugačiji početak i završetak radnog vremena i stanke 
iz stavka 3. i 4. ovoga članka.
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Članak 38.
Nepuno radno vrijeme službenika je svako radno 

vrijeme kraće od punog radnog vremena. 
Službenik ne može kod više poslodavaca raditi s 

ukupnim radnim vremenom dužim od 40 sati tjedno. 
Službenik iz stavka 2. ovoga članka, a čije je ukupno 

radno vrijeme 40 sati tjedno, može sklopiti ugovor o 
radu s drugim poslodavcem u najdužem trajanju do 8 
sati tjedno, odnosno do 250 sati godišnje, samo ako 
su poslodavci s kojima službenik već prethodno ima 
sklopljen ugovor o radu, službeniku za takav rad dali 
pisanu suglasnost. 

Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno 
vrijeme, službenik je dužan obavijestiti poslodavca o 
sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme 
s drugim poslodavcem, odnosno drugim poslodavcima. 

Ako je za stjecanje prava iz radnog odnosa važno 
prethodno trajanje radnog odnosa s istim poslodavcem, 
razdoblja rada u nepunom radnom vremenu smatrat 
će se radom u punom radnom vremenu. 

Plaća službenika utvrđuju se i isplaćuju razmjerno 
utvrđenom radnom vremenu. 

Članak 39.
U slučaju više sile, izvanrednog povećanja opsega 

poslova i u drugim sličnim slučajevima prijeke potrebe, 
službenik je na pisani zahtjev pročelnika, odnosno 
pročelnik na pisani nalog općinskog načelnika dužan 
raditi duže od punog radnog vremena (prekovremeni 
rad). 

Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako zbog prirode 
prijeke potrebe, općinski načelnik odnosno pročelnik 
nije u mogućnosti da prije početka prekovremenog rada 
uruči službeniku pisani zahtjev, svoj usmeni zahtjev 
je dužan pisano potvrditi u roku od sedam dana od 
dana kada je prekovremeni rad naložen. 

Ukupno trajanje rada službenika, uključujući i pre-
kovremeni rad, ne smije biti duže od 50 sati tjedno. 

Prekovremeni rad pojedinog službenika ne smije 
trajati duže od 250 sati godišnje. 

Osim u slučaju više sile, prekovremeni rad se 
ne može naložiti: trudnici, roditelju s djetetom do tri 
godine života, samohranom roditelju s djetetom do 
šest godina života, službeniku i namješteniku koji 
radi polovicu radnog vremena iz zdravstvenih razloga, 
roditelju koji radi polovicu radnog vremena zbog brige 
o djetetu s posebnim potrebama, osim u slučaju da 
neposredno nadređenom službeniku dostave pisanu 
izjavu o pristanku na takav rad. 

Prigovor protiv naloga o prekovremenom radu ne 
odgađa izvršenje naloga i službenik je dužan odraditi 
prekovremeni rad. 

Članak 40.
Službenik mora biti obaviješten o rasporedu rada ili 

promjeni rasporeda radnog vremena najmanje tjedan 
dana unaprijed, u pisanom obliku, s naznakom poslova 
koje će obavljati i vremenom obavljanja istih, osim u 
slučaju hitnog prekovremenog rada i drugim sličnim 
slučajevima prijeke potrebe. 

Po potrebi službe, puno ili nepuno radno vrijeme 
može se preraspodijeliti tako da tijekom razdoblja 
koje ne može biti duže od 12 neprekidnih mjeseci, u 
jednom razdoblju traje duže, a u drugom razdoblju 

kraće od punog ili nepunog radnog vremena, na 
način da prosječno radno vrijeme tijekom trajanja 
preraspodjele ne smije biti duže od punog ili nepunog 
radnog vremena. 

Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smatra se 
prekovremenim radom. 

Ako je radno vrijeme preraspodijeljeno, ono tijekom 
razdoblja u kojem traje duže od punog ili nepunog 
radnog vremena, uključujući i prekovremeni rad, ne 
smije biti duže od 48 sati tjedno. 

Preraspodijeljeno radno vrijeme u razdoblju u ko-
jem traje duže od punog ili nepunog radnog vremena 
može trajati najduže šest mjeseci. 

Odluku o radnom vremenu iz stavka 2. ovoga članka 
donosi općinski načelnik.

IX. ODMORI I DOPUSTI 

Članak 41.
Službenik koji radi puno radno vrijeme ima svakoga 

radnog dana pravo na odmor (stanku) od 30 minuta, 
a koristi ga u skladu s rasporedom koji utvrdi općinski 
načelnik ili osoba koju on ovlasti. 

Vrijeme odmora iz stavaka 1. ovoga članka ubraja 
se u radno vrijeme i ne može se odrediti u prva tri sata 
nakon početka radnog vremena ni u zadnja dva sata 
prije završetka radnog vremena. 

Članak 42.
Između dva uzastopna radna dana službenik ima 

pravo na odmor od najmanje 12 sati neprekidno. 

Članak 43.
Službenik ima pravo na tjedni odmor u trajanju od 

48 sati neprekidno. 
Dani tjednog odmora su subota i nedjelja. 
Ako je prijeko potrebno da službenik radi na dan 

(dane) tjednog odmora, tj. subotu i nedjelju, na prijed-
log pročelnika, takvo radno vrijeme može se urediti 
posebnom odlukom općinskog načelnika, te se u tom 
slučaju, službeniku osigurava korištenje tjednog od-
mora tijekom sljedećeg tjedna. 

Ako službenik radi potrebe posla ne može koristiti 
tjedni odmor na način iz stavka 3. ovoga članka, u 
dogovoru, odnosno prema odluci neposredno nadre-
đenog službenika osigurat će mu se korištenje tjednog 
odmora najkasnije u roku od 14 dana. 

Članak 44.
Za svaku kalendarsku godinu službenik ima pra-

vo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od najmanje 
četiri tjedna.

Pod tjednom u smislu stavka 1. ovoga članka po-
drazumijeva se pet radnih dana.

Članak 45.
Dužina godišnjeg odmora utvrđuje se na način da 

se na minimalni broj dana godišnjeg odmora iz članka 
48. ovoga Pravilnika, dodaju radni dani po sljedećim 
kriterijima:
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1.	 s obzirom na uvjete rada: rad na poslovima s otežanim i posebnim uvjetima rada 1 dan
rad subotom, nedjeljom, blagdanima i neradnim danima određen 
zakonom

1 dan

2.	 s obzirom na složenost poslova 
radnog mjesta

službenici koji obavljaju poslove radnih mjesta I. kategorije,
stručno znanje: sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integri-
rani preddiplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij 

5 dana

službenici koji obavljaju poslove radnih mjesta II. kategorije
stručno znanje: sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integri-
rani preddiplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij

4 dana

službenici koji obavljaju poslove radnih mjesta III. kategorije, 
stručno znanje: sveučilišni prijediplomski studij ili stručni prije-
diplomski studij

3 dana

službenici i namještenici koji obavljaju poslove radnih mjesta 
III. kategorije 
stručno znanje: srednja stručna sprema

2 dana

službenici i namještenici koji obavljaju poslove radnih mjesta 
IV. kategorije

1 dan

3.	 s obzirom na dužinu radnog 
staža:

do 5 godina radnog staža 1 dan

od 5 do 10 godina radnog staža 2 dana
od 10 do 15 godina radnog staža 3 dana
od 15 do 20 godina radnog staža 4 dana
od 20 do 25 godina radnog staža 5 dana
od 25 do 30 godina radnog staža 6 dana
preko 30 godina radnog staža 7 dana

4.	 s obzirom na posebne socijalne 
uvjete:

roditelju, posvojitelju ili skrbniku za malodobno dijete 1 dan

samohranom roditelju, posvojitelju ili skrbniku s jednim malo-
dobnim djetetom

2 dana

roditelju, posvojitelju ili skrbniku djeteta s invaliditetom 3 dana
osobi sa invaliditetom 3 dana
osobi s tjelesnim oštećenjem 2 dana

5.	 s obzirom na ostvarene rezultate 
rada

službeniku ocijenjenom ocjenom »odličan« 3 dana

službeniku ocijenjenom ocjenom »vrlo dobar« 2 dana

Ukupno trajanje godišnjeg odmora određuje se na 
način da se 20 radnih dana zbroji sa svim dodatnim 
danima utvrđenim točkama 1. do 5. stavka 1. ovoga 
članka, s tim da ukupno trajanje godišnjeg odmora ne 
može iznositi više od 30 radnih dana u godini. 

Iznimno, ukupno trajanje godišnjeg odmora do 35 
radnih dana u godini mogu ostvariti osobe s invaliditetom. 

Pravo na uvećanje dana godišnjeg odmora s osnove 
invalidnosti ima službenik kojemu je rješenjem nadležnog 
tijela medicinskog vještačenja utvrđena invalidnost. 

Službenik je obvezan dostaviti dokaz da je samo-
hrani roditelj. Samohrani roditelj je osoba koja se sama 
skrbi za dijete i uzdržava ga. Osoba koja je razvedena 
i prima alimentaciju od bivšeg supružnika ne smatra 
se samohranim roditeljem. 

Vježbenik ima pravo na 20 radnih dana godišnjeg 
odmora.

Vježbenik stječe pravo na godišnji odmor nakon 
šest mjeseci vježbeničkog stazǎ.

Članak 46.
Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora službeniku 

se isplaćuje naknada plaće u visini kao da je radio u 
redovnom radnom vremenu. 

Članak 47.
Ništetan je sporazum o odricanju od prava na 

godišnji odmor, odnosno o isplati naknade umjesto 
korištenja godišnjeg odmora. 

Članak 48.
Pri utvrđivanju trajanja godišnjeg odmora ne 

uračunavaju se subote, nedjelje, neradni dani i blag-
dani određeni zakonom te dani plaćenog dopusta. 

Razdoblje privremene nesposobnosti za rad, koje 
je utvrdio ovlašteni liječnik, ne uračunava se u trajanje 
godišnjeg odmora. 

Članak 49.
Službenik koji je prvi put primljen u službu ili 

ima prekid službe, odnosno rada, između dva radna 
odnosa duži od osam dana, stječe pravo na godišnji 
odmor određen na način propisan odredbom članka 
48. i članka 49. ovoga Pravilnika nakon šest mjeseci 
neprekidnoga rada. 

Privremena nesposobnost za rad, vršenje dužnosti 
građana u obrani ili drugi zakonom određeni slučaj 
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opravdanog izostanka s rada, ne smatra se prekidom 
službe u smislu stavka 1. ovoga članka. 

Za vrijeme trajanja probnoga rada službenik nema 
pravo koristiti godišnji odmor. 

Članak 50.
Službenik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava 

na godišnji odmor na način propisan člankom 53. stav-
kom 1. ovoga Pravilnika, ima pravo na razmjeran dio 
godišnjeg odmora, koji se utvrđuje u trajanju od jedne 
dvanaestine godišnjeg odmora iz članka 48. i članka 
49. ovoga Pravilnika, za svaki mjesec trajanja službe. 

Iznimno službenik kojem prestaje služba, za tu 
kalendarsku godinu ostvaruje pravo na razmjeran dio 
godišnjeg odmora. 

Pri izračunavanju trajanja godišnjeg odmora na 
način iz stavka 1. ovoga članka, najmanje polovica 
dana godišnjeg odmora zaokružuje se na cijeli dan 
godišnjeg odmora, a najmanje polovica mjeseca rada 
zaokružuje se na cijeli mjesec. 

Članak 51.
U slučaju prestanka službe Općina je dužna služ-

beniku koji nije iskoristio godišnji odmor u cijelosti 
isplatiti naknadu umjesto korištenja godišnjeg odmora. 

Naknada iz stavka 1. ovoga članka određuje se raz-
mjerno broju dana neiskorištenoga godišnjeg odmora. 

Službenik kojemu je isplaćena naknada iz stavka 
1. ovoga članka nema pravo na isplatu regresa.

Članak 52.
Službenik ima pravo koristiti godišnji odmor u 

jednom ili više dijelova.
Ako službenik koristi godišnji odmor u dijelovima, 

mora tijekom kalendarske godine za koju ostvaruje 
pravo na godišnji odmor, iskoristiti najmanje dva tjedna 
u neprekidnom trajanju pod uvjetom da je ostvario pra-
vo na godišnji odmor u trajanju dužem od dva tjedna.

Članak 53.
Neiskorišteni dio godišnjeg odmora službenik može 

prenijeti i iskoristiti najkasnije do 30. lipnja sljedeće 
kalendarske godine. 

Službenik koji je ostvario pravo na razmjerni dio 
godišnjeg odmora u trajanju kraćem od dva tjedna, 
može taj dio godišnjeg odmora prenijeti i iskoristiti 
najkasnije do 30. lipnja sljedeće kalendarske godine. 

Službenik je dužan iskoristiti godišnji odmor, od-
nosno dio godišnjeg odmora koji je prekinut ili nije 
korišten u kalendarskoj godini u kojoj je stečen, zbog 
bolesti ili korištenja prava na rodiljni, roditeljski i po-
svojiteljski dopust, dopust radi skrbi i njege djeteta s 
težim smetnjama u razvoju službenik i namještenik po 
povratku na rad, a najkasnije do 30. lipnja sljedeće 
kalendarske godine. 

Iznimno od stavka 3. ovoga članka, godišnji odmor, 
odnosno dio godišnjeg odmora koji službenik zbog 
korištenja prava na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski 
dopust, te dopust radi skrbi i njege djeteta s težim 

smetnjama u razvoju nije mogao iskoristiti ili njegovo 
korištenje Općina nije omogućila do 30. lipnja sljedeće 
kalendarske godine, službenik ima pravo iskoristiti 
do kraja kalendarske godine u kojoj se vratio na rad. 

Članak 54.
Službenik ima pravo koristiti po jedan dan godišnjeg 

odmora kad on to želi, uz obvezu da o tome obavijesti 
neposredno pročelnika, odnosno pročelnik općinskog 
načelnika, najkasnije jedan dan prije njegovog korištenja.

Članak 55.
Raspored korištenja godišnjeg odmora utvrđuje 

se planom godišnjeg odmora, kojeg donosi pročelnik, 
odnosno općinski načelnik za pročelnika, vodeći racǔna 
o potrebi posla.

Plan godišnjeg odmora sadrži: ime i prezime 
službenika, ukupan broj dana godišnjeg odmora, kriterije 
temeljem kojih je utvrđen ukupan broj dana godišnjeg 
odmora i raspored korištenja godišnjeg odmora.

Plan godišnjeg odmora donosi se najkasnije do 
30. lipnja tekuće godine.

Pročelnik je dužan prije donošenja Plana godišnjeg 
odmora dobiti suglasnost općinskog načelnika.

Članak 56.
Na osnovi plana godišnjeg odmora iz članka 59. 

ovoga Pravilnika, pročelnik donosi za svakog službenika 
rješenje, kojim utvrđuje trajanje godišnjeg odmora 
prema kriterijima iz ovoga Pravilnika, ukupno trajanje 
i raspored korištenja godišnjeg odmora.

Rješenje iz stavka 1. ovoga članka donosi se 
najkasnije 15 dana prije početka korištenja godišnjeg 
odmora.

Za pročelnika rjesěnje iz stavka 1. ovoga članka 
donosi općinski načelnik.

Članak 57.
Službeniku se može odgoditi odnosno prekinuti 

korištenje godišnjeg odmora radi izvršenja važnih i 
neodgodivih poslova.

Odluku o odgodi odnosno prekidu korištenja godišnjeg 
odmora službenika donosi pročelnik odnosno za 
pročelnika općinski načelnik.

Službeniku kojem je odgođeno ili prekinuto korištenje 
godišnjeg odmora mora se omogućiti naknadno korištenje 
odnosno nastavljanje korištenja godišnjeg odmora.

O prekidu odnosno nastavku korištenja godišnjeg 
odmora donosi se rješenje.

Članak 58.
Službenik ima pravo na naknadu stvarnih troškova 

prouzročenih odgodom odnosno prekidom korištenja 
godišnjeg odmora.

Troškovima iz stavka 1. ovoga članka smatraju se 
putni i drugi troškovi.

Putnim troškovima iz stavka 2. ovoga članka smatraju 
se stvarni troškovi prijevoza koje je službenik koristio 
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u polasku i povratku iz mjesta rada do mjesta u kojem 
je koristio godišnji odmor u trenutku prekida, kao i 
dnevnice u povratku do mjesta rada prema propisima 
o naknadi troškova za službena putovanja.

Drugim troškovima smatraju se ostali izdaci koji 
su nastali za službenika zbog odgode odnosno pre-

kida godišnjeg odmora, što dokazuje odgovarajućom 
dokumentacijom.

Članak 59.
Službenik ima pravo na plaćeni dopust, u ukupnom 

trajanju do 10 radnih kalendarskoj godini, u sljedećim 
slučajevima:

sklapanja braka 5 dana
rođenja djeteta 5 dana
smrti supružnika, roditelja, očuha, maćehe, djeteta, posvojitelja, posvojenika i unuka 5 dana
smrti brata ili sestre, djeda ili bake, te roditelja supružnika 3 dana
smrti brata ili sestre supružnika, te djeda ili bake supružnika 3 dana
smrti ostalih članova obitelji 1 dan
teške bolesti djeteta, supružnika ili roditelja 3 dana
elementarne nepogode koja je neposredno zadesila službenika 5 dana
selidbe u isto mjesto prebivališta 1 dan
selidbe u drugo mjesto prebivališta 3 dana
sudjelovanja na sindikalnim susretima, seminarima, obrazovanju za sindikat i sl. 1 dan
nastupanja na kulturnim i sportskim priredbama 1 dan
kao dobrovoljni davatelj krvi, za svako dobrovoljno davanje krvi 1 dan

Službenik ima pravo na plaćeni dopust za svaki 
smrtni slučaj naveden u stavku 1. ovoga članka, neo-
visno o broju dana koje je tijekom iste godine iskoristio 
po drugim osnovama.

Dobrovoljni davatelj krvi ima pravo na dopust uz 
naknadu plaće za svako dobrovoljno davanje krvi 
neovisno o broju dana koje je tijekom iste godine 
iskoristio po drugim osnovama.

Službenik ima pravo na plaćeni dopust iz stavka 
1. podstavka 6. ovoga članka (teška bolest djeteta, 
supružnika ili roditelja) u trajanju od tri radna dana 
posebno za dijete i posebno za svakog roditelja ili 
supružnika.

U svrhu prenatalnog pregleda, trudna službenica 
ima pravo na dva slobodna dana mjesečno, ali je 
korištenje tog prava dužna najaviti pisanim putem 
pročelniku, dva dana prije zakazanog vremena za 
prenatalni pregled, te dostaviti dokaz o toj činjenici.

Pri utvrđivanju trajanja plaćenog dopusta ne 
uračunavaju se subote, nedjelje, blagdani i neradni 
dani utvrđeni zakonom.

Članak 60.
Službenik može koristiti plaćeni dopust iskljucǐvo 

u vrijeme nastupa okolnosti na osnovi kojih ima pravo 
na plaćeni dopust.

Ako okolnosti iz članka 63. stavak 1. podstavak 2., 
3. i 4. i 5. ovoga Pravilnika nastupe u vrijeme kada 
službenik koristi godišnji odmor, službenik ima pra-
vo na dopust uz naknadu plaće s tim da se godišnji 
odmor prekida, a po prestanku korištenja dopusta uz 
naknadu plaće službenik ima pravo nastaviti korištenje 
godišnjeg odmora.

Članak 61.
Za pripremu polaganja državnog ispita prvi put, 

službenici imaju pravo na plaćeni dopust od sedam 
radnih dana bez obzira na stručnu spremu. 

Za pripremu polaganja državnog ispita drugi put, 
službenici imaju pravo na plaćeni dopust od pet radnih 
dana bez obzira na stručnu spremu.

Za pripremu polaganja državnog ispita treći put, 
službenici imaju pravo na plaćeni dopust od tri radna 
dana bez obzira na stručnu spremu.

Članak 62.
U pogledu stjecanja prava iz službe ili u vezi sa 

službom, razdoblja plaćenog dopusta smatraju se 
vremenom provedenim na radu. 

Članak 63.
Službeniku se može se odobriti dopust bez nakna-

de plaće (neplaćeni dopust) u trajanju do 30 dana u 
kalendarskoj godini pod uvjetom da je takav dopust 
opravdan i da neće izazvati teškoće u obavljanju poslova 
Jedinstvenog upravnog odjela, iz sljedećih razloga:

	- zbog učešća u sportskim i drugim natjecanjima 
i skupovima, 

	- zbog učešća u radu udruga,
	- zbog stručnog obrazovanja za osobne potrebe,
	- njege člana uže obitelji,
	- gradnje, popravka ili adaptacije kuće ili stana,
	- liječenja na osobni trošak,
	- sudjelovanja u kulturno-umjetničkim i sportskim 

priredbama, 
	- zbog drugih osobnih potreba.

Ako to okolnosti zahtijevaju službeniku se neplaćeni 
dopust iz stavka 1. ovoga članka može odobriti u 
trajanju duljem od 30 dana.

Neplaćeni dopust službeniku odobrava pročelnik, 
a preko 30 dana općinski načelnik.

Neplaćeni dopust pročelniku odobrava općinski 
načelnik.
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Za vrijeme neplaćenog dopusta službeniku miruju 
prava iz službeničkog odnosa.

X.	 ZDRAVLJE I SIGURNOST NA RADU

Članak 64.
Općina je dužna osigurati nužne uvjete za zdravlje 

i sigurnost službenika u službi. 
Općina će poduzet sve mjere nužne za zaštitu 

života te sigurnost i zdravlje službenika uključujući 
njihovo osposobljavanje za siguran rad, sprečavanje 
opasnosti na radu te pružanje informacije o poduzetim 
mjerama zaštite na radu. 

Općina je dužna osigurati dodatne uvjete sigurnosti 
za rad invalida u skladu s posebnim propisima. 

Na zdravlje i sigurnost na radu primjenjuju se pr-
venstveno odredbe Pravilnika o zaštiti na radu. 

XI. PLAĆE I DODACI NA PLAĆE 

Članak 65.
Plaću službenika čini osnovna plaća i dodaci na 

osnovnu plaću.
Osnovnu plaću službenika i namještenika čini 

umnožak koeficijenata složenosti poslova radnog mjesta 
na koje je službenik odnosno namještenik raspoređen 
i osnovice za obračun plaće, uvećan za 0,5% za svaku 
navršenu godinu radnog staža, a najviše 20%.

Osnovicu za obračun plaće utvrđuje općinski na-
čelnik svojom odlukom.

Koeficijente za obračun plaće određuje odlukom 
Općinsko vijeće na prijedlog općinskog načelnika.

Dodaci na osnovnu plaću su dodatak za uspješnost 
na radu, dodaci za poslove u posebnim uvjetima rada 
i druga uvećanja plaće (dodatak na plaću zbog pove-
ćenog opsega poslova uslijed nedostatka službenika).

Članak 66.
Obračun i isplata dodatka za navršenu godinu 

radnog staža (0,5%) primjenjuje se od prvog dana 
sljedećeg mjeseca.

Pod radnim stažem iz stavka 1. ovoga članka 
razumijeva se vrijeme provedeno u službi odnosno 
radnom odnosu, kao i vrijeme obavljanja samostalne 
djelatnosti, a koje se računa u mirovinski staž kao staž 
osiguranja, s tim da se staž osiguranja s povećanim 
trajanjem (beneficirani staž) uracǔnava u radni staž 
samo u stvarnom trajanju.

Članak 67.
Plaća se isplaćuje unatrag jedanput mjesečno za 

prethodni mjesec i to najkasnije do 15.-tog u mjesecu 
za prethodni mjesec. 

Od jedne do druge isplate plaće ne smije proći 
više od 30 dana. 

Iznimno, plaća se može isplatiti u dva dijela u slu-
čaju više sile ili drugih posebnih okolnosti.

Članak 68.
Osnovna plaća službenika uvećat će se:
-	 za prekovremeni rad	 - 100%
-	 za rad subotom	 - 20%
-	 za rad nedjeljom	 - 50%
-	 za rad blagdanom, neradnim danom  

utvrđenim zakonom	 - 150%
Nalog za prekovremeni rad službenicima daje 

pročelnik, a pročelniku općinski načelnik u slučaju 
kada je potrebno obaviti posao većeg opsega od onog 
utvrđenog Pravilnikom o unutarnjem redu Jedinstve-
nog upravnog odjela ili radi obavljanja poslova koji ne 
trpe odgodu, te zbog privremeno povećanog opsega 
poslova uslijed nepredviđenih okolnosti ili okolnosti 
na koje se ne može utjecati.

Nalog za prekovremeni rad se daje u pisanom 
obliku najkasnije jedan dan prije početka takvog rada.

Dodaci iz stavka 1. ovoga članka međusobno se 
ne isključuju.

Prekovremenim radom, kad je rad službenika or-
ganiziran u radnom tjednu od ponedjeljka do petka, 
smatra se svaki sat rada duži od osam sati dnevno, 
kao i svaki sat rada subotom ili nedjeljom.

Vrijednost sata prekovremenog rada službenika 
utvrđuje se primjenom prosječnog mjesečnog fonda 
od 168 sati.

Umjesto uvećanja osnovne plaće po osnovi preko-
vremenog rada iz stavka 1. ovoga članka, službenik 
može koristiti slobodne dane prema ostvarenim satima 
prekovremenog rada u omjeru 1:1,5 (1 sat prekovre-
menog rada = 1 sat i 30 minuta redovnog rada).

Članak 69.
Ako je službenik odsutan iz službe odnosno s rada 

zbog privremene nesposobnosti za rad (bolovanja) do 
42 dana, pripada mu naknada plaće u visini od 90% 
od njegove osnovne plaće. 

Naknada u 100% iznosu osnovne plaće pripada 
službeniku kad je privremeno nesposoban za rad (bo-
lovanje) zbog profesionalne bolesti ili ozljede na radu. 

Članak 70.
Za vrijeme trajanja vježbeničkog staža vježbenik 

ima pravo na 85% plaće poslova radnog mjesta najniže 
složenosti njegove stručne spreme.

XII. OSTALA MATERIJALNA PRAVA SLUŽBENIKA

Članak 71.
Pravo na isplatu regresa u neoporezivom iznosu 

sukladno poreznim propisima ima službenik koji u 
kalendarskoj godini za koju mu je utvrđeno pravo na 
godišnji odmor na način propisan ovim Pravilnikom 
koristi najmanje jedan dan odmora. 

Regres se isplaćuje u cijelosti, jednokratno, najka-
snije do dana početka korištenja godišnjeg odmora.

Odluku o visini regresa iz stavka 1. ovog članka 
donosi općinski načelnik.
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Članak 72.
Službeniku koji odlazi u mirovinu pripada pravo na 

otpremninu u neoporezivom iznosu sukladno poreznim 
propisima.

Službeniku kojem se prekida radni odnos zbog 
poslovno uvjetovanih otkaza i osobno uvjetovanih 
otkaza, prema zakonu kojim se uređuje radni odnos, 
pripada pravo na otpremninu, sukladno važećim po-
reznim propisima.

Službeniku kojem se prekida radni odnos zbog 
ozljede na radu ili profesionalne bolesti, pripada pravo 
na otpremninu, sukladno važećim poreznim propisima.

Odluku o visini otpremnine donosi općinski načelnik.

Članak 73.
Službenik ima pravo na potpore u slučaju: 

Potpora zbog invalidnosti službenika sukladno važećim poreznim propisima
Potpora za slučaj smrti službenika sukladno važećim poreznim propisima
Potpora u slučaju smrti člana uže obitelji službenika 
(bračnog druga, roditelja, djeteta, posvojenika, posvo-
jitelja, očuha, maćehe)

sukladno važećim poreznim propisima

Potpora zbog neprekidnog bolovanja službenika dužeg 
od 90 dana (razdoblje bolovanja duže od 90 dana ne 
mora se odnositi na jednu kalendarsku godinu)

sukladno važećim poreznim propisima

Potpora za novorođenče sukladno važećim poreznim propisima

Članak 74.
Službenik ima pravo na pomoć za otklanjanje 

posljedica elementarne/prirodne nepogode koja ne-
posredno zadesi službenika u visini jedne osnovice 
za obračun plaće službenika.

Članak 75.
Kada je službenik upućen na službeno putova-

nje, pripada mu puna naknada prijevoznih troškova, 
dnevnice i naknada punog iznosa hotelskog računa 
za spavanje. 

Ukoliko je službeniku osigurana odgovarajuća dnev-
na prehrana, isplatit će mu se 50% iznosa dnevnice 
iz stavka 1. ovoga članka. 

Ukoliko je službeniku osiguran odgovarajući smještaj 
u čvrstom objektu nema pravo na naknadu hotelskog 
računa za spavanje. 

Službeniku se mora izdati nalog za službeno pu-
tovanje od strane pročelnika, a pročelniku od strane 
općinskog načelnika, najmanje 24 sata prije putovanja 
u kojem mora biti naznačeno odobreno prijevozno 
sredstvo. 

Službenik ima pravo na pola dnevnice ukoliko 
službeno putovanje traje između 8 i 12 sati, a ukoliko 
službeno putovanje traje između 12 i 24 sata ima pravo 
na punu dnevnicu. 

Ukoliko službenik koristi svoje vlastito prijevozno 
sredstvo čije je korištenje odobreno, ima pravo na 
naknadu troškova prijevoza u visini cijene karte putnim 
nalogom odobrenog prijevoznog sredstva ili pravo na 
naknadu troška prijevoza od sjedišta Općine do odre-
dišta navedenog u putnom nalogu i natrag, sukladno 
važećim poreznim propisima.

Članak 76.
Pravo na naknadu troškova mjesnog javnog prije-

voza u mjestu rada i međumjesnog javnog prijevoza 
imaju svi službenici čije je mjesto stanovanja udaljeno 
od mjesta rada najmanje 1 kilometar. 

Naknada troškova prijevoza isplaćuje se unazad, 
u visini stvarnih troškova dnevne karte. 

Naknada troškova prijevoza iz ovoga članka isplaćuje 
se po cjeniku javnog prijevoznika za građane. 

Članak 77.
Službenici su kolektivno osigurani od posljedica 

nesretnog slučaja za vrijeme obavljanja službe kao i 
u slobodnom vremenu, tijekom 24 sata. 

Članak 78.
Svi službenici imaju jednom godišnje pravo na 

sistematski pregled.

Članak 79.
Službeniku pripada pravo na isplatu jubilarne nagrade 

za neprekidan radni staž ostvaren u Općini i pravnim 
prednicima sukladno poreznim propisima odnosno:

	- za navršenih 10 godina radnog staža - sukladno 
važećim poreznim propisima

	- za navršenih 15 godina radnog staža - sukladno 
važećim poreznim propisima

	- za navršenih 20 godina radnog staža - sukladno 
važećim poreznim propisima

	- za navršenih 25 godina radnog staža - sukladno 
važećim poreznim propisima

	- za navršenih 30 godina radnog staža - sukladno 
važećim poreznim propisima

	- za navršenih 35 godina radnog staža - sukladno 
važećim poreznim propisima

	- za navršenih 40 godina radnog staža - sukladno 
važećim poreznim propisima.

Jubilarna nagrada isplaćuje se prvog narednog 
mjeseca od mjeseca u kojem je službenik ostvario 
pravo na jubilarnu nagradu.

Iznimno, ako službeniku prestaje služba, a ostvario 
je pravo na jubilarnu nagradu, nagrada će se isplatiti 
službeniku sljedećeg mjeseca po prestanku službe, 
a u slučaju smrti službenika i njegovim nasljednicima 
sukladno Zakonu o nasljeđivanju. 
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Članak 80.
Svakom službeniku roditelju djeteta mlađeg od 15 

godina i koje je navršilo 15 godina u tekućoj godini u 
kojoj se isplaćuje dar, pripada pravo na dar u prigodi 
dana Sv. Nikole u neoporezivom iznosu, sukladno 
važećim poreznim propisima.

Odluku o visini dara u prigodi dana Sv. Nikole iz 
stavka 1. ovog članka donosi općinski načelnik.

Članak 81.
Službeniku pripada pravo na isplatu nagrade za 

božićne blagdane u neoporezivom iznosu, a koja će 
biti isplaćena u cijelosti, jednokratno, najkasnije do  
20. prosinca tekuće godine, sukladno važećim pore-
znim propisima. 

Odluku o visini nagrade za božićne blagdane iz 
stavka 1. ovog članka donosi općinski načelnik.

Članak 82.
Službeniku pripada pravo na isplatu nagrade za 

uskrsne blagdane u neoporezivom iznosu, koja se 
isplaćuje jednokratno, u cijelosti, sukladno važećim 
poreznim propisima.

Odluku o visini nagrade iz st. 1. ovog članka donosi 
općinski načelnik.

Članak 83.
Službeniku pripada pravo na dar u naravi, jedan 

put godišnje, sukladno važećim poreznim propisima.
Odluku o visini nagrade iz st. 1. ovog članka donosi 

općinski načelnik.

Članak 84.
Službeniku pripada pravo na naknadu za topli obrok, 

sukladno važećim poreznim propisima. 
Naknada iz stavka 1. isplaćuje se, u pravilu, za-

jedno s plaćom.
Odluku o visini naknade iz stavka 1. ovog članka 

donosi općinski načelnik.

Članak 85.
Službeniku pripada pravo na isplatu novčane nagrade 

za radne rezultate - drugi oblici dodatnog nagrađivanja 
radnika (dodatna plaća, dodatak uz mjesečnu plaću), 
sukladno važećim poreznim propisima, o čemu odluku 
donosi općinski načelnik. 

XIII. NAKNADA ŠTETE

Članak 86.
Službeniku koji u službi ili u vezi sa službom na-

mjerno ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu Općini 
dužan je štetu naknaditi. 

Ako štetu uzrokuje više službenika - svaki službenik 
i namještenik odgovara za dio štete koji je uzrokovao.

Ako se za svakog službenika ne može utvrditi 
dio štete koji je on uzrokovao smatra se da su svi 
službenici podjednako odgovorni i štetu naknađuju u 
jednakim dijelovima. 

Ako je više službenika uzrokovalo štetu kaznenim 
djelom počinjenim s namjerom za štetu odgovaraju 
solidarno. 

Članak 87.
Visina štete utvrđuje se na osnovi cjenika ili knji-

govodstvene vrijednosti odnosno procjenom. 
Provjera visine štete može se povjeriti ovlaštenom 

vještaku. 

Članak 88.
Službenik koji u službi ili u vezi sa službom, namjerno 

ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu trećoj osobi, 
a štetu je nadoknadila Općina, dužan je nadoknaditi 
iznos naknade isplaćene trećoj osobi. 

Članak 89.
Ako službenik pretrpi štetu u službi ili u vezi sa 

službom, Općina je dužna službeniku nadoknaditi 
štetu po općim propisima obveznog prava. 

Pravo na naknadu štete iz stavka 1. ovog članka 
odnosi se i na štetu koju je Općina uzrokovala služ-
beniku i namješteniku povredom njegovih prava iz 
radnog odnosa. 

XIV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 90.
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti 

Pravilnik o radu (»Službeni vjesnik«, broj 17/23).

Članak 91.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u »Službenom vjesniku« i na web 
stranici Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 024-04/24-01/01
URBROJ: 2176-8-01-24-01
Dvor, 30. siječnja 2024.
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Glasila d.o.o., D. Careka 2/1, 44250 Petrinja, tel. (044) 815-138, (044) 813-979, www.glasila.hr, e-mail: 
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nakladi koju određuju gradovi i općine. Svi brojevi »Službenog vjesnika« objavljeni su i na Internetu  
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